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A sajtó hivatása a vidéken.
Valóban nem könnyű dolog a vidéki 

sajtó élethivatását mindenkit kielégítő 
módon meghalározni Mert: ha valaki a 
vidéki sajtó hivatását a sajtónak általá
nos rendeltetéséből akarja kimagyarázni, 
és a vidéki sajtó célját a véleménysza
badság nyilvánításának souverainitásával 
és az ismeretterjesztés fölséges feladatá
val hozza összefüggésbe, az olyan esz
ményi körben mozog, melynek a reális 
élet ezer jelenségeivel ellenmond. Pedig, 
mint a sajtónak általában, úgy a vidéki 
Sajónak is különösen ezt az igazi célt, 
ezt az igazi feladatot kellene kitűznie 
magának.

En itt a véleményszabadság és az 
ismeretterjesztés alatt azonban a legne
mesebb értelemben vett véleményszabad
ságot és ismeretterjesztést értek, értem 
ezeket úgy, hogy az első az államot, a 
a nagytársadalmat, ezeknek egyes intéz
ményeit nagy köreit, érdeklő ügyekben 
nyilatkozzék, mint szabad vélemény ki
fogástalan alakban sajtó utján; a máso
dik pedig terjeszsze az ismereteknek azon 
nemeit, melyek a lelket fölemelni, a szi 
vet felüditeni és az agyat gazdagítani 
képesek, és nem az olyféle ismereteket, 
melyek egy tanulatlan poétának, vagy 
még tanulatlanabb firkásznak tollából 
kikerülve csak olyan becsű ismeretet 
terjesztenek, a mennyi a fehér papíron 
irt fekete tintának a csereértéke.

Es mit látunk a valóságban ? Azt, 
hogy a vidéki sajtó nagy ritkán emel
kedik fel ama két feltételhez kötött ma

gasabb színvonalra ; sőt ellenkezőleg: 
rendszerint oly dolgok körül nyilvánítja 
véleményét, melyek igen kevés ember 
körét érdeklik és oly irányú ismeretter
jesztéssel tölti meg hasábjait, a mely az 
iró ismerősei körének úgy nevezett 
„ c o n v e n t i o n á l i s “ igényeit is, 
pedig, a mint tudjuk, azok nem szoktak 
magasak lenni, alig elégítik ki.

Igen téves nézetnek kell tekintenem 
azt, mely a vidéki sajtóra nézve úgy 
szól, hogy az „a v i d é k  é r d  e- 
k e i r e  s z o r i t k o z z é  k". Ezekre 
i s terjedjen ki figyelme, de nem igaz, 
hogy c s a k  ezekre. Ha a nyugat elő- 
haladottabb államának sajtóját veszsziilc 
tekintetbe, ott mindenütt a vidéki cent
rumokban olyan nagyhatalmú sajtóval 
találkozunk, mely legkevésbé sem áll 
az illető fővárosok sajtójának tekintélye 
mögött. Ezen tekintélyre nem annak 
következtében jutott, mert N. N. bácsi 
és X. Y. néni pletykáival foglalkozott, 
hanem emelkedett európai hirnévre is 
azért, mert kellő tanulmánynyal, kellő 
alapossággal, kellő formában nyilatkozott 
oly dologról is, melyek nemcsak a falu
torony környékét, de a nagy társadalom 
látkörét is érdeklik; emelkedett ilyen 
tekintélyre azért, mert ama vidék saj
tóját közleményeikkel ellátják olyan 
férfiak, kik koruk, tapasztalataiknál és 
ismereteiknél fogva számot adni is tud
nak arról, a mit Írnak,

Német, Francia és Olaszország vi
déki sajtójában — az angolokról nem 
is szólva — minden törvényjavaslat, a

| tudománynak, a művészetnek minden 
; kiválóbb terméke éppen úgy lesz ismer

tetve, megbírálva, éppen olyan alaposan, 
éppen olyan szakszerűen meg lesz ros
tálva, mint akár a fővárosi, akár a ki
válóan szakszerű sajtóban Pelig csak 
senki sem fogja elhinni, hogy azon ál
lamban a vidéki olvasó közönség különb, 
értelmesebb, többet igénylő, mint a 
mienk A közügyek minden neme iránti 
érdeklődés talán sehol a világon nem 

j nagyobb, mint a mi értelmes vidéki 
közönségünknél ; csak nyújtsunk neki 
sajtónk utján elég anyagot : egészséges, 
tanulékony szelleme sokkal hamarább és 
sokkal jobban emészti azt fel, mint a 
hogy gondolnék.

Ez természetesen kezdetben áldoza
tot igényel, munka áldozatot azon fér
fiak részéről, kik komoly tárgyak körül 
komolyan és alaposan Írni is tudnak. 
A vidéki sajtó — rendszerint — leg
alább uiinálunk, az ilyen munkát dijazj^ 
még nem tudja, nem képes. Ennek foly 
tán az ismeretterjesztés ezen nemes célja 
az irók önzetlen közreműködését tételezi 
fel egyelőre, mely közreműködés egyéb
ként annál könnyebb áldozat, mert a 
közreműködőnek magának is élvezetet 
nyújt.

Mennyire megváltoznék a sajtónak 
ilyen nemű működése mellett a vidék
nek szellemiránya. Milyen más eszmekör 
uralkodnék nemcsak a műveltebb, de a 
kevésbé művelt társadalomban is, mert 
ez utóbbi csakhamar belevonatnék, fel
emeltetnék a műveltebbek eszmevilágába.

A  „PÉCS TÁRCÁJA.
A népmesékről,

Irta és a pécsi kereskedők (Jnképzü és Hcteyscqéiyzü 
Egyesületében / 88'J. évi pinudr lő-lkán felolvasta dr 

KATONA LAJOS.
Tisztelt hallgatóim velem együtt bizonyára 

szívesen emlékeznek még gyermekéveink egyik 
legédesebb gyönyörűségére, a hosszú téli esték 
unalmát oly kellemes módon elű/.ő mesékre, a 
melyeket ha nem is épen mindenikflnkn k édes 
anyja vagy dajkája, de legalább valamely aján
dékba kapott mesés könyv szőtt legboldogabb 
korunk szép álmaiba. Előadásom tárgyát tehát 
általánosan ismertnek vélhettem, midén éppen 
erre és nem másra esett választisoni Mindazon
által megvallom, hogy elég sokáig haboztam, 
vájjon megmaradjak e választásom melle t ;  mert 
nem kerülhette el az ilyenkor meggondolni valók 
közt figyelmemet azou köiülmény, hogy az itt 
jelenlévő igen tisztelt Közönség soraiban alig 
akad elvétve csak egy is, a ki legzsengébb élet- 
szakának e kedves, jó barátait valaha legkomo
lyabb vizsgálódás és tanulmányra érdemeseknek 
gondolta volna. Perrault legalább, mikor a XVII. 
század vége felé meséit kiadta, a francia aka
démia 40 halhatatlanja közt elfoglalt ülésére | 
Váló tekintettel, óvakodva igyekvők elhárítani

magától a gyanút, mintha csak a lehető legki
sebb jelentőséget is tulajdonítana e gyermekek, 
parasztok és öreg auyókák szájába való elbeszé
léseknek.

Azóta nagyot fordult a világ még a me
sékre nézvést is, és ma Perraultnak semmi oka 
sem volna arra, hogy magát ilyes aggodalomtól 
háborittassa. Ma félre tehetne meséire vonatko
zólag minden oktalan és hamis szemérmet. Hisz 
napjainkban világszerte gyűjtik a dajkameséket ; 
sőt egész irodalmuk, tudományuk van ; felszínre 
került, hogy úgy mondjuk „a népmesék kér
dése". Csak olyan „kérdés" mint bármely más 
tudomány beli probléma! Ma inkább egy más 
fajta veszélynek lehelne kitéve P., a mennyiben 
annyi más iró dicséretes példáját követve, azon 
kisértetbe jöhetne, hogy kelleténél jóval fontosabb 
és nagyobb kérdést csináljon a magábanvéve 
amúgy is eléggé érdekes és komoly feladatból. 
Ő is hivatva érezhetőé magát arra, hogy olyas
mit keressen meséiukben, a mi nincs benuők : 
vallásos tiszteletre méltó mythoszi fogalmak 
megtestesülését látván a Csizmás Kandúr, Hű 
velyk M ityi és társaik alakjaiban. Ez legalább 
egy egész iskolának több mint tanítása, mert 
megrögzött hitelve. fiám, m'lyen fönségos ködbe 
és fellegekbe burkolta a kérdést, különben igen 
érdemes és jeles férfiak sajátszerü kedvtelése, 
vagy sajnálatos egyoldalú ága!

Mielőtt azonban ezen, a mesék eredete és 
jelentőségére vonatkozó vitás kérdések bolygatá

sába kezdenék, szólnom kell magának a misének 
egyelőre mint irodalmi műfajnak fogalmáról, hogy 
aztán áttérjek a mesevizsgálat történetének rövid 
vázlatára, a melynek kapcsán előadásom közép 
része majd egy jellemző példán próbára veti a 
fönt említett kérdések megoldásán versengő elme 
leteket, míg záradéka a népmisék tanulmányát 
egy sokkal tágabbszerü tudom íny, t. i. az etil- 
nologia vagyis uépélettan keretébe illesztvén, nagy 
vonásokban ismertetni kívánja e tudomány célját 
s felemlíti az e cél elérésére eddig a külföldön, 
s utóbb kazánban is megindult mozgalmakat.

*
*  * *

1
A m e s e  az epikai (elbeszélő) költészet 

azon műfaja, a mely az eposzban (hősköltemény) 
is jogosultan szereplő csodálatos elemet nem 
csak megtűri, de annyira megköveteli, hogy ilyen 
csodálatos elem nélkül nem is képzelhető, sőt 
tovább nieuve, a csodalatost (vagyis természet- 
fölöttit, a természet tapasztalati utón megismert 
rendjén kívül állót) nem is mint ilyent, hanem 
mint egészen természetest tünteti fel.

A mese már az eddigiekből folyólag i s 
mindenütt otthonosnak tételezhető fel, a hol a 
dolgok természetes rcu Ijének, ok- és okozati 
összefüggésóuek ismerete nem a legszilárdabb 
alapon áll, tehát minden nép gyermekeinél s a 
gyermekekhez sok tekintetben hasonló, velők 
majdnem ugyanazon értelmi fokon lévő, többé- 
kovésbé fejletlen és műveletlen népeknél, sőt a
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Mennyire nemesebb érintkezési pon
tokat nyerne az egymásra utalt társa
dalom, mennyire tennköltebb szellemű 
társalgás fejlődnék a rokonérzelmilek 
között, ha nem mindig a személyeskedés, 
nem mindig a pletyka és nem mindig a 
magánszemélyek magánügyei dobatnának 
ki a nagyközönség piacára.

Nem is igaz az, hogy a nagykö
zönség a pletykát, a vidéki sajtó min
dennapi tárgyát szereti. Igen csekély 
kivétellel, a nagyközönség undorral fo
gadja az ilyen közleményeket. Az em
berek legnagyobb része mégis nemes 
lélekkel, tiszta szivvel és az eszményi 
iránt igen mély érzékkel bir. A magán
ügyek szellőztetése, a pletykafonálnak 
terjesztése pedig mindig aljas lélekre, 
gonosz szívre és az eszményit porba 
tipró alacsony kedélyre mutat, mely 
mögött mindig valami anyagi önző 
igénynek ki nem elégitése folytáni bo- 
szu sompolyog.

A ki senkitől semmit, csak min
denkinek jót és boldogulást kiván, az 
nem pletykázik, az legfeljebb közönyös 
lesz, nem törődik mások bajaival, má
sok jó oldalaival, de a magánügyek 
szentélyébe nem tolakodik fel.

Mi köze is vau annak a sajtó ne
mes közfeladatával? Hogyan is jut az 
ilyen magándolog a sajtóba, a melynek 
hivatása ismeretet, tudományt, művé
szetet terjeszteni, modort, Ízlést,, tapin
tatot nemesbiteni, munkakedvet, lelke
sedést, szeretet terjeszteni ?

Annak legfőbb oka az, hogy azok, 
a kik irni tudnának, nem imák és azok 
imák, a kiknek nincs miről irniok — 
tehát pletykáznak. Ehhez sem tudomány, 
sem művészet, sem szív, sem szeretet, 
sem önérzet, sem lelkesedés nem kíván
tatik, ehhez elég : üres fej, aljas szív és 
„P r y  P á l“-féle tolakodó inger és a 
sajtó hivatása teljesítve van. dr.

A pécsi kölcsönös scgélyzö 
egylet közgyűlése,

A „Pécsi kölcsönös segélyző egylet" folyó 
hó 24-én S c h a p r i n g e r  J o a c h i i n  elnök
lete alatt, a tagok élénk részvétele mellett, tar
totta évi közgyűlését. Az egylet, mely immár

művelt népek keblén belül is az alsóbb, tehát 
értelmileg elmaradottabb néposztályoknál. A me
sét a vele némileg rokon, de mégis nevezetes 
különbségeket mutató m o n d á t ó l  legjellem
zőbben az választja el, hogy nemcsak maga a 
mese, hanem a tárgyát alkotó képzelt történet is 
mindenütt otthon lehet, vagy ha tetszik sehol, 
más szóval : hogy nincsen semmiféle helyhez, 
sót időhöz sem kötve. Szintere a képzelet határ
talan világa, Morus Tamás Utópiája, e szó tu- 
lajdonképeni értelmében, történctid-Je pedig az 
örök m a, a melyben valamennyi mesének vál
tozatlan datuma a kényelmes „egyszer" talál
kozik s békésen megfér egymással.

A reális lét két elemi kategóriájától, a tér 
és időtől váló e teljes elvonással pgyiitt jár a 
mesének azon más epikai műfajoktól való szin
tén igen lényeges eltérése, hogy az elbeszélés 
ezen formája, legalább mint ilyen és arra nézve, 
a ki már ilyennek veszi, tehát még a nép kebe
lén belül is mindaz előtt, a kinek már benőtt 
a feje lágya, — a legkisebb mértékben, sőt a 
legtöbbször egyátalábau nem birja a hihetőség
nek a valószínűségből folyó ama jellegér, a 
melyet többé-kevésbé minden más elbeszéléstől 
megszoktunk követelni, vagy legalább megkövetel 
az illető elbeszélés tulajdonképeni közönsége. Tán 
egy nyelvben sincs a mesének a valóság köve
telményei és feltételeitől független szabadsága 
jellemzőbben kifejezve, mint a magyarban, a hol

24 évi sikeres működőére tekinthet vissza, ezen 
évben is tagjai számának örvendetes emelkedé
sét észlelhette, mert a jelentés szerint az üzlet- 
részvények száma az idén 2922-ről 3718-ra
szaporodott. E tény fényes bizonyítéka annak, 
hogy a bizalom, melyet a közönség az egylet 
és ez által az igazgatóság iránt táplál, folyton 
növekedőben van, és e bizalom jogosultsága már 
abból is kiderül, hogy az igazgatóság, jóllehet 
i  kölcsön-kamatláb leszállittatott. minden egyes 
üzletrészre 194 frtnvi összeg kifizetését indítvá
nyozta. Igaz, hogy ezeu összeg 1 írttal csekélyebb a 
múlt évben kifizetett összegnél, mindazonáltal 
ezen eredmény teljesen kielégítőnek tekintendő 
már csak azért is, mert az a befizetett tőkének 
6*/«°/o-os kamatoztatásával egyenértékű. Ezen 
kamatláb-leszállítás folytán a hitelt igénybevevő 
tagok a kisebb nyereségért az egy °<0-kal le
szállított kamatláb által kártalanittatnak; azon 
tagok pedig, kik a hitelt igénybe nem veszik, 
betéteiknek ös/4°/o-os kamatoztatásában része
sülnek, a mi mindenesetre kedvezőbb, mint más 
pénzintézeteknél elhelyezett tőkék 4#/'0-os gyű- 
mőlcsöztetése. Az évi jelentésből kiderült, hogy 
az ez évi forgalom 14,341,020 frt 11 krra rú
gott, a forgalom tehát az előző évhez képest 
2.761,342 frt 52 krral. és a vagyon állapot 
160,427 frt 78 krral emelkedett.

Magátél értetődik, hogy a forgalom emel
kedése mindig munka szaporulattal jár: hogv e 
munkát az aránylag csekély számú tisztikar győzte 
az magának a t i s z t i k a r n a k ,  és főleg az 
élén álló i g a z g a t ó n a k  Kindl József urnák kö
szönhető, kiknek lelkiismeretes működésükért 
és odaadásukért a közgyűlés köszönetét és elis
merését fejezte ki. A múlt évben az egylet és 
mis pénzintézetek kárára elkövetett váltóhamisí
tások által szenvedett veszteségek az igazgató
ságot arra indították, hogy a tartalék alap gyara
pításáról gondoskodjék. Az erre célzó abbeli in
dítvány. hogy ezentúl a beiratási dijak nagy része 
a tartalék-alap nagvobbitására fordittassék, egy
hangúlag elfogadtatott. Miután pedig ez indít
vány visszabatólag a múlt években alakult év 
társulatokra is kiterjesztetik, a tart.-alap egy
szerre 13800 frttal szaporodik. Habár rendes 
körülmények között veszteségektől tantani nem 
kell, mégis az igazgatóság ezen indítványtétellel 
bizonyságát adta annak, hogy fő feladatának 
tekinti az egylet soliditásának biztosítását. tekin
télyének emelését és megszilárdítását. Feladatá
nak tekinti tehát oda hatni, hogy még akkor 
is ha esetleg veszteségek érnék az egyletet, a 
tagok nyereség-jutalékai semmi körülmények közt 
ne csorbittassanak és ép úgy mint, a múlt év- 
beu, a veszteségek fedezésére mindenkor a kellő 
tartalék álljon az egylet rendelkezésére.

Az 1883-iki évtársulat felosztandó vagyona 
a 82,074 frt 39 krt kitevő tiszta nyereség és 
kamataival együtt 418 566 frt 39 krra rúg Ezen 
összegnek 2157 üzletrészre való felosztása követ
keztében a közgyűlés határozata folytán minden

a különben eddig még ismeretlen eredetű mese szó 
egyenes ellentétét fejezi ki a való történetnek. 
„Nem mese ez gyermek," mondatja nyelvünk 
szellemével mint mindig, úgv itt is szép ösz- 
hangban Arany a családi kör csonka houvédjának 
elbeszéléséről, s azt akarja vele értetni, hogy 
itt valóban megtörtént eseményről van szó. Eb
ben az értelmében a magyaron kívül még más 
nyelvek is használják ugyan a mi „mesénk“-nek 
megfelelő szavakat, de egyikben sem oly praeg- 
nans az ellentét; nem pedig azért, mert a leg
több európai nyelvnek nem igen van más, miut 
e l b e s z é l é s  vagy b e s z é d  értelmű szava 
a mese fogalom jelezésére.

Megvan különben, legalább a mese mai 
fejlődés fokán ezen a képzelet ingerlésével kizá= 
rólag csak mulatlatásra célzó elbeszélés tartal
mának valótlanságáról eléggé meggyökeresedett 
nézetnek nyoma a legtöbb nép meséinek szokásos 
és hagyományos bekezdéseiben is. Hogy ismét 
csak a magyar s az ehhez legközelebb álló pár 
idegen példánál maradjunk, — mi más, mint a 
mese tartamába vetett naiv hittel való pajkos 
játék az, midőn a mi meséink nagy feneket ke
rítve mondandóiknak, a sok „hol volt, hol nem 
volt, még az Óperenciás tengeren is túl, az üveg 
hegyeken innen,* stb. stb. cikornyával mindössze 
velejében csak azt Írják körül, hogy v o l t ,  an
nak ki hiszi és n e m v o l t  annak, a ki már 
okosabb, hogysem higyje, de azért mégis jó iziien

özletrészre 194 frt jut, mely összeg f. é. áp
rilis hó 1-töl fogva az egyleti pénztárnál kiti- 
zettetik. Kifizetés alá tehát 418 ezer 458 frt 
kerül és a fel nem osztható 1C8 frt 39 krnyi 
maradvány 300 frtra kiegészíttetik és ezen ősz 
szeg az építendő uj sziuház alapja gyarapítására 
adományozta tik.

A felügyelő bizottságnak a felmentvény 
megadatott és miután a tagok megbízatása lejárt 
és az igazgatóságnak is az alapszabányok értel
mében évenkinl ki kell egészíteni, a választások 
eszközöltettek. Szavazat szedő bizottságul kikül
dettek H i 11 a b r a n d t Ferenc elnöklete alatt 
M u t n y á n s z k y  Béla, K r s u s z  Mór és 
T a i z s  József, kik a szavazatokat összeszedvén, 
a következő eredményt jelentették : Megválasz
tattak : a f e l ü g y e l ő  b i z o t t s á g  elnökévé 
S c h a p r i n g e r  Joachim, alelnökévé R a t h 
Mátyás, tagjaivá T i g 1 m a n n Alajos I! ö h m 
C, F. B 1 a n h o r n Mihály és W e r t h e i r a e r  
Jakab. Az i g a z g a t ó s á g b a :  A i d i n g e r  
János, E d h o f f c r  Ferenc, H o ff m a n n Ká
roly, K i n d l  Ferenc, K o v á c s i c s János, 
VI e i s z u e r Imre, It a u s s József és F e k e t e 
Mihály kilépő tagok újólag beválasztanak; újon 
nan bevilasztatott D i s c h k a Győző Ezen 
eredmény kihirdetése után, miután több tárgy 
nem volt, a közgyűlés véget ért.

— Első magyar általános biztos;tö-tár- 
saság. Közgazdasági életünk egyik legörvendete- 
sebh oldalát képezi a biztosítási ügynek a jelenre 
nézve oly sikeres, a jövőre nézve oly sokat 
Ígérő fejlődése. A hazai intézetek közt, melyek 
úttörők voltak e téren s melyeknek ez üzletág 
fölvirágzása köszönendő, a legelső, a legkiválóbb 
helyet kétségtelenül az „első magyar általános 
biztosító társaság" foglalja el. Valóban egy in
tézet sem fogta fel föladatát alapítása pillana
tától kezdve oly helyesen, vezettette magát ügy 
teteiben oly valódi hazafias, mindig a közjónak 
szentelt búzgóság által, mint ez intézet, mely — 
mint a „l’ester Oorrespodenz" már ismételten kon
statálta, — t kéleteseu megérdemli azt az érdeklő
dést, melyet iránta mindenütt, a haute fináncé, a 
nagybirtokosok és a közönség köreiben oly élénken 
tarni-ótanak. Ékesen szóló bizonyítékát adta en
nek a kedden délután 4 órakor megtartott ez 
idei rendes közgyűlés is. melyen a fővárosunk 
elite jéhez tartozó részvényesek igen nagy szám
ban jelentek meg.

A választmányi elnök, gróf K á r o l y i  
Gyula foglalta el az elnöki széket, konstatálta 
a gyűlés határozatképességét s miután Brüll Miksa 
és Cséry Lajos részvényeseket a jegyzőkönyv 
hitelesítésével megbízta és Kostyán, Turóoy és 
Soltész urakat a szavazatszedö bizottság tagjaiul 
kijelölte, előadta az igazgatóság javaslatait ki
lenc tagnak a válaszmányba, három tagnak az 
igazgatóságba, és öt tagnak a felügyelő bizott
ságba leendő választására, továbbá egy külön 
tartalékalap létesítésére vonatkozólag. Erre az

elmulat rajta „Volt is, meg nem is volt* szó
szerinti fordításban az oláh, albán és oszmán- 
török mesékuck a mieinkhez leghasoulóbb be
kezdése.

Jó volt ezzel mindjárt eleve tisztába jönnünk, 
s nem ártott volna, ha a mesék jelentésének első 
kutatói több figyelmet szántak volna e mellékes
nek látszható, de azért nagyon jellemző körül
ménynek. Akkor ugyanis aligha becsülték volua 
e minden esetre igen érdekes és a népiélek ta 
nulinányához sok fontos adattal járuló terméke
ket annyira túl, hogy csupa mythoszt lássanak 
minden legapróbb részletükben. Mielőtt azonban 
a mesék e nagy, túlságosan is nagy tisztelethez 
jutottak, elég sokáig voltak úgy szólván a köz
megvetés tárgyai a magukat vajmi felvilágoso- 
dottaknak tartó tudós és müveit társadalmi osz
tályok előtt. Egészen egyébiránt még un sem 
oszlott el ennek a lenézésnek minden nyoma. 
Akadnak még ma is „tudósok* és „müveit* 
egyének, a kik rőffel és foaton mérik a uiegti 
gyűlésre és búvárjaira méltó vagy nem mélt ó 
dolgokat Szerencsére azonban mindinkább terjed 
Kenannak a philologiára vonatkozólag nyilvání
tott azon egészségei nézete, hogy tudományba n 
egyáltalán nincsen jelentéktelen részlet, nincs 
olyan apróság, a mely komoly és beható vizs
gálódásra ne volna érdemes. Dacára különben 
annak, hogy a mesék jelentősége csak elég ké
sőn, igazában csak századunk eleje felé jutott



S Szombat ,P é c s“ Márczius 30-án

igazgatóság és a felügyelő bizottság jelentései 
olvastattak fel. Mind a kettő jóváhagyólag tudo
másul vétetett. Egy részvényes kérdésére, kinek 
azonbau nem volt szavazati joga, gróf Károlyi 
elnök lószletes föl világosi tást. adott a 765.553 
fr t tisztanyereség liovaforditása s annak fel
osztása iránt. Továbbá közölte az elnök, hogy a 
152 f r t  osztalék már szerdától kezdve fölvehető. 
H a r k  á u y  i Frigyes igazgatósági tag tüzetes 
fölvilágosilúst ail̂  az alapszabályok javasolt mó
dosítása felöl s úgy hiszi, hogy csak azon szaka
szokat kellene felolvasni, melyeknek módosítása 
indítványozva leit. (Helyeslés). Gróf B a t h y á u y  
Géza választ mányi tag hasonló ói telemben nyilat 
kozott, mire szót emelt L ó v a y  Henrik főren
diházi tag s vezérigazgató, hogy kifejtse, mily 
tökéletesen indokolatlan s majdnem egyetlen 
részvényes által sem osztott kívánság az, hogy 
a szavazati jogot involváló részvényszám Ötről 
háromra, vauy éppen egyre szállíttassák le. E 
körülmény már az igazgatóság kebelébén igen 
beható fejtegetés tárgyát képezte, de e határoz* 
tnáuy megváltoztatása célszerűtlennek találtatott. 
(Tetszés é< helyeslés).

Erre az igazgatóság által előterjesztett 
valamennyi indítvány változatlanul elfogadtatott 
és az igazgatóságnak a fölmentvény megadatott. 
Erre következtek a választások, ü j v á s l a s z t 
in á n y i tagokul választattak : H o d o s s v
Imre, H e i n r i c h István, M e n d 1 István,
N i k o 1 i c s Fedor báró, N á d a s d y Ferenc
gróf, dr. S t e i g c r Gyula, W e n c k li e i m
Frigyes gróf, Z e 1 é n s k i Köbért gróf. Z i c h y  
lléla gróf urak; uj i g a z g a t ó s á g i  tagokul': 
S c h o s s b e r g e r  Zsigtuoud, U 1 1 m a n n 
Károly Pál, Z i c h i Nándor gróf urak; uj 
f e l ü g y e l ő i  b i z o t t s á g i  t a g o k u l :  
B a t t h y á n y  Géza gróf, J e k e l t a l u s s y  
Lajos és S z a p á r y Gyula gróf urak, vala- 
meuyien egyhangúlag.

A napirend kimerítve lévén, az ülés „Éljen 
az elnök 1 Éljen az igazgatóság 1 kitiltások közt 
véget ért.

Változások a ministeriumoaban. Fabiny 
Teofil igazságügy minister állásáról le
mondott, Orczy Béla báró () Felsége 
személye melletti minister a Lelilgymi- 
nisterium ügyeinek ideiglenes vezetésé
től fülmentetett és ugyanezen rainiste- 
riuni ügyeinek ideiglenes vezetésével 
Baross Gábor közlekedésügyi minister 
bizatott meg. Az ide vonatkozó, a hi
vatalos lap 71-ik számában foglalt leg
felsőbb királyi kéziratok a következők :

Kedves F a b i n y !  Midőn tekintetbe 
véve meggyöngült egészségi állapotát, 
Önnek az igazságügyministeri állásáról 
való lemondását elfogadóin, egynttal

elismeréshez, dacára, mondom e körülménynek 
magúkat a népmeséket aránylag elég korán kezd
ték el gyűjteni és feljegyezgetni.

A legiégibb nyugateurópai mesegyűjtemény 
Olaszországban látott napvilágot. Címe: Le piace- 
voli Notti=mulatságos éjszakák, szerzője Giovan 
Francesco Slraparola da Caravaggio. Megjelent 
két részben; első fele 155U ben, a második 
1554-ben s 1599 ig varami 18 kiadást ért. A 
legtöbb kiadás 1)5 kisebb nagyobb elbeszélést, 
köztük több valódi népmesét tartalmaz. A keret, 
a melybe az egyes elbeszélések beillesztvék, 
Boccaccio Dccameroujára emlékeztet, a melynek 
első sorban az olaszok, de aztán az egész világ 
novella irodalmában számos utánzója akadt. Stra- 
parola 12 hölgygyei és két Ultival beszélteti el 
történeteit 13 éjen át, innen a gyűjtemény ké
sőbbi cime: Tredici piacevoli (v. piacevolissime) 
Solti A bennünket itt kizárólag érdeklő népmeséi 
részletek a szerző vallomása szerint az élő ha
gyományból merítvén, egyik másik darab pedig 
Morlini 30 évvel idősebb latin gyűjteményéből 
van átvéve, a melybe megint csak a nép ajkáról 
kerültek Elvétve itt-ott egy még régibb histó- 
riás könyvben is akad sok egyéb fajú elbeszélés 
közt egy-egy igazi népmese; értem a Gcsta 
Romanorumot, ezt a középkoron át páratlan e l
terjedésnek és közkedveltségnek örvendő erkölcsi 
példatárt, a mely llüler fordításában (a Dares 
lés Dictys trójai háborúja és u Psendo Kallist-

hosszu közszolgálata alatt, valamint nii- 
nisteri minőségében is kifejtett buzgó 
és sikeres tevékenységéért teljes elisme
résemet fejezem ki, fellövöm azonban, 
hogy az igazságügyi tárca ügyeit más
nemű elhatározásomig egyelőre még 
ideiglenesen tovább vezesse.

Kelt Budapesten 1889. március 22. 
Tisza Kálmán s. k. Ferencz József s. k.

Kedves báró Or c z y !  Ministerel- 
nököm előterjesztése folytán Önt saját 
kérelmére a belügyministerium ügyeinek 
ideiglenes vezetésétől, ez alkalommal 
is tanúsított hű és odaadó szolgálat
készségének elismerése mellett, ezennel 
felmentem.

Kelt Budapesten 1889. március 22. 
Tisza Kálmán s. k. Ferencz József s k.

Kedves B a r o s s !  Ministerelnököm 
előterjesztése folytán önt a belügymi- 
nisterium ügyeinek ideiglenes vezetésé
vel ezennel megbizom.

Kelt Budapesten 1889. március 22. 
Tisza Kálmán s. k. Ferencz József s. k,

Természetes, hogy e változások 
kapcsán tág tere nyilott a különféle 
combinatioknak, mit még növel azon 
körülmény, hogy hir szerint Széchenyi 
Pál gróf földmivelésügyi minister is 
megválik állásától. Az igazságügyim - 
nisteri tárcára vonatkozólag Szilágyi 
Dezsővel folynak tárgyalások, a végel
döntés azonban úgy erre, mint a többi 
ministeri tárcákra és államtitkári állá
sokra vonatkozólag csak a véderő ja 
vaslat letárgyalása után várható.

— A véderiWavaslat 24. és 25 g-ai 
fölött a szavazás 4 heti tárgyalás után, melyben 
97 képviselő vett részt, kedden következett be. 
Eredménye, hogv a két, g 199 szótöbbséggel el
fogadtatott. Névszerinti szavazás két Ízben volt 
és pedig Bolgár Ferenc különvéleményére szava
zott 145, ellene 254 és Így az 109 szótöbséggel 
elvettetett; ellenben Gajáry Ödön határozati ja
vaslatára szavazott 254, ellene 145 és igy az 
103 tőnyi többséggel elfogadtatott. A kormány 
pártból az ellenzékkel szavazott első Ízben Boér 
Béla, Kudlovits Imre, Kakovszky István; má
sodízben Boér, Kudlovich, Kricsfalusy Vilmos és 
gróf Zay Albert. Szilágyi Dezső az ellenzékkel 
szavazott, Széli Kálmán a kormánypárttal, úgy 
szintén a függetlenségi Vadnay Andor is. A 
szavazás eredményének kihirdetését az ellenzék

lienes Nagy Sándora közé ékelve) egészen száza
dunk elejéig a magyar népnek is kedvenc olvas 
mánjai közé tartozott, (Arany János . . .)

Kizárólag népmeséket tartalmaz egy idő
rendben mindjárt Straparola után következő szin
tén olasz könyv, amely 1637-ben jelent meg 
először s azóta számos kiadást, továbbá két né
met, egy angol s két olasz fordítást ért. (Olaszt 
is ? Igen ; mert nápolyi tájszólásban vau Írva, ez 
pedig körülbelül úgy viszonylik az olasz irodalmi 
nyelvhez, vagy az északolaszországi táj.-zdlások ■ 
hoz, mint a Plattdeutsch Schiller és Goethe nyel
véhez, vagy az osztrák dialectushoz.) Giambit 
tista Basile, vagy amint könyve homlokán magát 
anagramm mögé rejtőzve nevezi: Giau Atesio 
Abbattutis, megint csak Boccacciot utánozva, 
Pentamerone címen :>0 elbeszélést ad 5 napra 
elosztva s egy 51. mesébe mint keretbe elég 
ügyesen befoglalva.

Még ugyancsak a XVII. században, de már 
annak vége felé, nem tudni égés/, biztosan, uem-n 
az említett olasz példákon buzditlva, Francia- 
országban is hozzáláttak a népmeséknek egye
lőre pusztán irodalmi mulatságból és inulattatási 
szándékkal való feljegyzésébe-/. A már érintett 
Charles P e r r  a n 1 t l6J7-be;i adta ki a mese 
gyermekded naivságának hü tolmácsolásában a 
franciáknál utói nem ért mintaképül tekinthető 
gyűjteményét, a melyet csakhamar egész sereg 
utánzat követett. 1704-ben jelent m g az Ez e r -

gyalázó kifejezésekkel fogadta. Ez alkalomból s 
ezt örömmel coustatáljuk. a fővárosban tüntetés 
nem voit és ilyenek előidézésétől az egyetemi 
ifjúság, kik között Hermann Ottó megjelent és 
őket rendre intette, elállt, belátva, hogy a tör
vényhozás nem az utcán intézhető el. Kár, 
hogy Hermaun e figyelmeztetését nem hetekkel 
előbb tette meg. De mit szóljunk a kolozsvári 
szerdai tüntetésekhez, melyet a gazdasági intézet 
és az egyetem polgárai kezdeményeztek és hol a 
tömeg a rendőröket, sőt a katonaságot is bán
talmazta? Hiszszük, hogy a vakmerő tettesek 
elveszik szigorú bünhödésüket.

H Í R E K ,
Estei Ferdinand főherceg Baranya-Sellyón.

Levelezőnk Írja; f. hó 22 ón érkezett városunkba 
Estei Ferenc Ferdinand főherceg, a kit trónunk 
leendő örököse gyanánt tekinthetünk. Bár iukog- 
nitó jött, mindamellett érkeztének hire csakha
mar szájról-szájra járt s sokan siettek látására. 
A magas vendéget a helybeli tisztikar fogadra 
az uradalom részéről, s a plébános és káplánja 
a hitközség részéről. 0  fensége a jeleuvoltak 
mindegyikével váltott nehány barátságos szót, 
kikre megjelenése s daliás alakja legkellemesebb 
benyomást tette. Mint gróf Draskovich Iván 
helybeli nagybirtokos vendége, ki a főherceg 
méltó fogadtatására különben is csinos kastélyát 
hetek óta restauráltatta és fényesen berendezte, 
részt vett a tiszteletere rendezett szalonka va
dászatokon. Itt tartózkodása eleinte csak három 
napra volt tervezve, de ö  fensége még egy 
nappal beghosszabbitá azt A vadászaton részt 
vettek még a magas vendégen kivül ; gróf 
AV u r m b r a u d t szárnysegéd, gróf D r á s 
ít o v i c b Iviu házi úr és sógora gróf E r- 
d ő d y Rezső, gróf T r a u t m a n n s d o r f, 
gróf B o m b e 1 1 e s Márk (boldogult Rudolf 
trónörökös szárnysegédjének unokiöcsese,) gróf 
B r a n d i s  Nándor és neje szül. gróf B ő m -  
b e 11 e s Zsófia, továbbá báró B ec  h t o l  s 
h e i m altábornagy, krakói hadtestparancsnok. 
A négy napig tartott vadászaton lőtek összesen 
60 drb szalonkát, miből ő fensége 10-et ejtett 
el. Az idő pompásan kedvezett, a közbeesett két 
ünnepen az istentiszteleten is jelen voltak a ven
dégek s a templomból kijövet több Ízben lelkes 
ovátiókban részesült ő fensége. A mint tett nyi - 
latkozataiból következtethető, a magas vendég 
igen kellemes reminiscentiákkal távozott Sellyé
ről s remélhető, hogy ez első látogatása itt nem 
lesz utolsó.

Hymen. F r o m m e r Miksa mohácsi nagy
kereskedő eljegyezte özvegy M a n d 1 Barnámé 
született Spitzer Mariska úrnőt. — Z á v o r y 
Nándor nagykanizsai református lelkész april
2-ikán vezeti oltárhoz Bárányban az ottani re
formátus lelkész : M á té Lajos leányát: E m m á t.

Nagylelkű föur. Gróf Festeűcb Tasziló a 
keszthelyi gazdasági tanintézet céljaira 12000 frt 
értéket képviselő belsőséget ajándékozott.

e g y é j meséinek francia fordítása. Gallant e 
művének Európaszerte történt gyors elterjedése 
és őszinte páratlan világirod ilmi hatása eléggé 
ismeretes. (Általánosan elfogadott vélemény sze
rint az arab gyüjteménv az Al Mas’údi korában 
Kr. u. 944 körül élt Hasár Atkának elveszett s 
csak hirökböl ismert prr/sa meséinek átdolgozása.) 
A népmesék s velük együtt aztán a népies ha
gyományok minden neme iránti melegebb érdek
lődés azonban csak XVIII. század vége felé kezd 
határozottabb és öntudatosabb alakot ölteni, Frau ■ 
ciaországban Ronsseau. a németeknél pedig az e 
téren kiváló érdemű H e r d e r hatása alatt. .A 
„Stimmen dér Völker in Liedern“ kiadójának üd
vös példaadására vihető vissza a romantikus iskola 
azon törekvése is, hogy a pogány ősidők és a 
keresztény középkor régiségeinek gondos össze
gyűjtése mellett a nép száján még élő hagyo
mányok is kellő figyelemben részesüljenek. Ki'ne 
gondolna itt elsősorban a G r i m m testvérekre, 
a kiknek „Kinder und Hausmiircheu* című gyűj 
teménye (Halle, 1812) korszakot alkot a mese- 
vizsgálat tudományának történetében.

Grimraék jelesen szerkesztett s a magok 
nemébeu úttörő jegyzetekkel kísért könyve ha
zánkban is megtenné gyümölcseit. Elég korán, 
már a huszas évek elejével hozzálátott nálunk 
is egy pár buzgó férfiú a ini mosekiucsűnk fel— 
jegyezgetése és a külfölddel való megismerte
téséhez. G I e l 1822 ben M a j I á t h gr. pa-
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Megyei közgyűlés les?. ápril hí 8-áu.
Halálozás Schmalz Jenő hnszárhadnagy 

l is : Pál. meghalt 3 ik érőben.
Szörnyű halál. Antal Pál siklósi fflszolga- j 

bírót nagy csapás érte. Neje a napokban Dárdára ] 
ment leánya: Decleváné látogatására és ott j 
szerdán éjjel az égő lámpába borszeszt akarván i 
tölteni, a borszeszes üveget elejté és annak tar- ’ 
talma fellobbanváu, a ruha tüzet fogntt és a ) 
szerencsétlen nő egy pillanat alatt lángban állott, j) 
A mentési kísérlet csak későn sikerült, mikor j 
már az áldozat iszonyú égési sebeket kapott, J 
melyekben a gondos ápolás dacára nagy kínok j 
között meghalt. Holtteste, mint lapunknak távi- | 
ratozzák, pénteken szállíttatott Siklásra. A szőr- " 
nyü hir megyeszerte a legnagyobb részvétet kelti « 
az elhunyt és családja iránt.

Dr. Katona Lajos felolvasása, melyet 1 
vasárnap (31-én) este 0 órakor „ Mo l i é r e j  
o t t h o n  és a t á r s a s á g b a n *  eim alatt a j 
nöegyleti helyiségben fog tartani, akkora érdek- ’ 
lődést keltett már eddig is, hogy ez estve előre ;l 
láthatólag a leglátogatottabb és a szinházalap j 
javára a legjövedelmezőbb lesz. Mind a felolvasó 5 
tudományossága és birneve, mind pedig a tárgy j 
érdekes volta, semmi kétséget nem hagynak az ; 
iránt, hogy a közönség várakozásában nem fog j 
csalódni. j

Dr. Loewy Lipót derék felolvasása Bag
dadi és Babyloni élményeiről sz.iutón elhagyta a 
sajtót s 30 krért a könyvkereskedésekben kap
ható. Ez is, mint Gerecze és Kosztka felolva
sásai, a színház-alap javára ái usittatik el. A 
terjedelmes, 45 lapra terjedő füzet a felolvasást 
bővítve és átdolgozva foglalja magában és nem
csak Pécs, hanem általában az ország magyar 
irodalmában számot tevő jelenség, mert eredeti 
útleírásokban kivált keletről, Vámbéry és Szé
chényi munkáin kívül más művekkel úgyse di
csekedhetünk. Ez a füzet ugyancsak rövid ízelítő 
a felolvasó és keleti utazó hosszú keleten tar
tózkodásának élményei és tapasztalataiból, melyet 
azonban közvetetlenség és költői lendületű fel
fogás, eleven, sőt szép magyaiságu nyelvezet 
ajánlanak, amiért erre még visszatérünk.

Püspök-látogatás. Szász Károly reformatns 
püspök május 16-án Szegszárdra s onnét más
nap a Sárközbe megy egyházlátogatásra

Adomány iskolás-gyermekeknek. S z i e- 
b e r t  K á r o l y ,  uémetbólyi lakos a múlt na
pokban, üzleti ügyekben Háságyon járván, a jól 
vezetett községi iskolába is ellátogatott. Ez alka
lommal az iskolának 10, a szegény gyermekek 
részére pedig 5 frtot ajándékozott. A követésre 
méltó példa uem szorul dicséretre.

Előmunkálati engedélyt kapott félévi tar
tammal M a n d e 1 1 o Károly a hudapest -pécsi

dig 3 évvel utóbb adta ki meséit; mindkettő 
német nyelven, minthogy a honi közönségnél nem 
számíthattak volna elég érdeklődésre oly dolgok 
iránt, a melyeket mináluuk csak a legutóbbi 
időkben kezdenek komolyabb figyelemre méltatni, 
jóllehet az e téren is nagyérdemű K i s f a l u d y -  
t á r s a s á g  népköltési gyűjteményének két so
rozatában (1846—48: Erdélyi János, 1872—82: 
Arany László és Gyulai Pál) igen helyesen a 
népmesének is megfelelő helyet juttatott. Ugyan
ezt tette „Vadrózsák* cimü székely népköltési 
gyűjteményében áldott emlékű K r i z a  Jáno
sunk (1863), a ki mellett még M e r é n y i  
(1861—63), A r a n y  László (1862), P a p  
Gyula (1865) és a N y e l v ő r  (1872—1889 ig 
XVIII kötet) meséiről kell megemlékeznünk

Látjuk tehát, hogy nem maradtunk el e rész
ben a külföld mögött messzebbre, mint amennyire 
általános irodalmi és miveltségi viszonyaink kö
zött a dolog természete szerint elmaradnunk kell 
vala; de látjuk másrészt a még kiaknázatlanul 
heverő óriási kincshalmazra való tekintettel azt 
is, hogy alig jutottunk el ez irányban csak odáig 
is, a meddig nálunknál kisebb és sokkal kedve
zőtlenebb körülményekben élő nemzetek, mint 
pl. a velünk rokon finn nép, vagy a néphagyo
mányok ismeretének egyik-másik ágában a len
gyelek haladtak.

Máskorra tartván fönn magamnak a mese- 
irodalom, — illetőleg mese gyűjtés, hasonlítás és 
elemzésnek az egész földkerekségre kiterjeszkedő 
vázlatát, e rövid áttekintés után rátérhetek jelen 
előadásom főtárgyára: a népmesék eredete és 
és vándorlásának megvilágítására.

(Folyt, kör-/

vasút Pincehely állomásától Mernyáig és Tamá
sitól elágazólag Pelső-lregig vezetendő belyiér- 
ekü vasútra.

Művészet pártoló főispán. O r m ó s  Zsig- 
mond, Temesmegye főispánja, igen szép levélben 
köszönte meg V i z k e l e t y Imre nyug. p. ii. 
tanácsos művészeti ajándékát: a szigetvári hős 
arcképét, melyet jeles festőnk, mint temcsmegyei 
születésű művész, a délmagyarorsz. 'tört. és ré
gész egylet museuma számára festett és nem rég 
életrajza kíséretében, melyet Ormos szintén ki- 
váut, elküldött. Nem hallgathatjuk el ez alka
lommal, milyen buzgalmat fejt ki Ormos főispán 
az általa létrehozott társulat és múzeum körül. 
Ö különben ma Magyarország egyik legkiválóbb 
mflirója, kit több kötetre menő művei alapján 
az Akadémia is már rég lev. tagjai közé válasz
tott. Saját gyűjteményeinek leírási két vaskos 
kötetre terjed és a bécsi Belved“re képtáráról 
irt nagy műve aesthetikai irodalmunknak is büsz
kesége 8 e nemben egyetlen müve. Ormós most 
nagy buzgalommal gyűjti össze megyéje kivá
lóbb embereinek müveit és életrajzait. Ilyen te
vékeny emberekre volna szüksége a mi szüle 
tendő történelmi, régiségtudományi és ethnograp- 
hia társulatunknak is (és bizonyára lesznek is ily 
embereink a szerk.)

Nagyszerű őskori lelet, f f o s i n s k y
Mór apnri plébános, ki szerencsés leleteivel és 
régészeti tudományos dolgozataival nevét meg
örökítette, fáradhatatlan kutatásai közben ismét 
valódi kincsre bukkant, mi a szerencsés feltaláló 
babérkoszorúját értékes levéllel disziti és gazda
gítja. Nagynevű régiségbuvárunk ugyanis régóta 
szándékozott az abaligeti csepkőbarlangot kutatása 
tárgyává tenni. A szándékot a napokban tett kö
vette (és Jennek nyomán a legfényesebb siker. 
A feltört stalagmit réteg alatt a paleolith kor 
ősemberének Magyarországon eddig legelső két
ségbe vonhatatlan nyomát: egy őskori tűzhelyet 
fedezett föl, mely körül kihalt állatok kalcinált 
csontdarabjait, fogait és egy óriási szarvat ta
lált. Ugyanazon alkalomTal a barlangnak egy 
hajdnnkori, most máv hozzáférhetetlen bejárata 
körül egy római urna-temetőt fedezett föl, hol 
urnákat és bronz tárgyakat rejtő 16 tnmulust 
talált és ásatott ki. Mindezek fényesen bizonyít
ják, hogy Baranyamegyében lépten nyomon a 
legérdekesebb régiségre akadhat a figyelmes ku 
taté és hogy itt egy tervszerűen és rendezetten 
működő társaság a történet tudománynak elé- 
vüllietlen szolgálatokat tehetne. E hírrel kapcso
latban megemlítjük, h gy a baranyai történeti, 
régészeti és ethnographiai társulat szervezi bi
zottságának élő-munkálatai a befejezéshez közel 
vannak és a bizottság még april hó folyamán ősz
fog hivatni

Barbi Alice. a kitűnő olasz énekmüvésznő 
april hó 2-án, azaz kedden, hangversenyt tart 
a „Hattyú* nagytermében. A fiatal művésznő, 
bár neve még nálunk kevéssé ismert, miután 
még csak nem rég tűnt fel, egyike a legkitűnőbb 
énekesnőknek, sőt a daléneklós terén a kritiku
sok határozottan utolérhetni lennek állít ják. Min 
deniitt, hol hangversenyein eddig gyönyörű mez 
zosoprau hangjával párosult bevégzett tökélyü 
művészetét bemutatá. birálói a legnagyobb lel
kesedés hangján nyilatkoztak felölő. Legutóbb 
Becsben és Budapesten énekelt, s oly annyira 
elragadta művészetével a hallgatóságot, hogy az 
páratlannak mondható. Feszült érdeklődéssel te 
kinthetünk teliát a keddi hangverseny elé, mely 
nek megtartására Valentin Oltó úrnak sikerült 
a művésznőt megnyerni, s melyre annál is in
kább vagyunk bátrak a zeneértő közönség figyel
mét felhívni, mivel azon, vidéki városaink közül 
egyedül Pécsnek, alkalma nyílik a legkiválóbb 
dalénekesnőt hallani, ki ép úgy imponál hang
jának finomságával, mint az elragadó declatna 
cioval, a poetikus felfogással, a technika teljes 
uralmával. A művésznő, kit P r e u s Adolf úr 
fog kisérni a zongorán, pécsi hangversenye után 
ismét Budapestre megy, hova néhány nap alatt 
már harmadik hangversenyének megtartására hív
ták meg, még pedig a Vigadó nagytermében 
melyre, mint a lapok írják már most mind el
keltek a jegyek. Jegyek kaphatók Valentin Ká
roly fia könyv és zenernűkereskedésében. A hang
verseny műsora a következő: I. a) „Ária* Hau- 
deltől. b) „Canzone* Salvador ltozá-tól c) „Ari- 
etta* Pergolese-től La Calaiidrina Jomelli tői 
dalok a Xll-tk századból II. a) „Pastorale* 
Birettől b) Chanson d ’Avril Biret-től c) Ver- 
gebliches Stiindchen Brahm-tól. III. a) Grotchen 
arn Spinnrad* Schubert-tSl b) ,Die Forclle*

Schubert-tól c) „Die Kriihe* Schubert tői. d) 
.Rastlose Licbe" Schubert-től. IV. „Cavatine*
Rossini-től.

Uj templomot fog építeni a szegszárdi
izraelita hitközség. A tervet Petschnig gráci 
műépítész készítette; az uj templom mor-stylű 
lesz kupolával és kis tornyokkal.

Vörös kereszt-egylet alakításán fáradozik 
Péchv József tolnai prépost-plébános, e célra 
meghívókat bocsátván ki a környékbeli intelli- 
geutia tagjaihoz. Humánus törekvései bizonyára 
kívánt sikert fognak aratni.

Jótókonycélu egyesület. Az első pécsi 
munkás, beteg és rokkantak segélyzó egyesülete 
múlt február havában 325 frt 82 krnyi se
gélyben részesité beteg és munkaképtelen tagjait. 
Ezen összegből a betegeknek 228 frt 74 kr ju 
tott. gyógyszerekért a helyben kezeltek után 47 
frt 74 kr. a rokkantaknak 47 frt 94 kr, fürdő
ért 1 frt 40 kr. Felvételek a hó bármely napjá
tól eszközöltetnek dr Tolnai Vilmos egyleti s vá
rosi tb kerületi orvos által díjmentesen kiállított 
bizonyítvány alapján. (Szívesen ragadjuk meg 
az alkalmat, hogy a nagy közönség figyelmét e 
csendben működő jótékony egyesületre fölhívjuk. 
Szerény eszközökkel, csekély tagsági dijért a 
lehető legnagyobb viszontszolgálatot adják ők és 
mennyire lehetne o viszontszolgálatokat fokozni, ha 
az egyesület az őt megillető pártolásban része
sülne a gyárisok. iparosok és általában a va
gyonosabb iutelligentia részéről. Ausztriában 
tízezreket kapnak úgy az államtól mint a feje 
dalmi ház tagjaitól és egyesektől az ily munkás 
segélyző egyletek, nálunk alig tudunk rólok va
lamit. A mostani választmány, élén a derék 
F e s z i  Károlylyal mindent elkövet, hogy e 
nevű is javulás álljon be. és meg vagyunk 
győződve! hogy törekvéseik sikerre is fognak 
vezetni. # A szerk.)

Ui orgona fog fólállittatni még ez évben 
a szegszárdi r. k templomban. Az orgonát, mely 
4000 frtba fog kerülni. Angster József orgona 
építőnk szeptember végére kötelezte magát el
készíteni.

A nőügyiét tisztújító közgyűlése. A pé
csi nőegyletnek március 24-én tartott tisztújító 
közgyűlésén elnökül C s e h  K ö v é r  A n n a ,  
alól nők ül M a g y a r l y  Róza, pénztárnokul 
V i r t, 1 Emília, gvermekkerti igazgatóul Seb ul- 
h o t Róza. titkárul K a u f  in a n n Nándor, 
újabban 3 évi időtartamra közfelkiáltással válasz
tattak meg. V á l a s z t m á n y i  t a g o k u l :  
Aidlnger Jánosné, Angyal Tekla, Bartoságh Im- 
réné, "Czvetkovits Józsefné. Dinitz Mari, Disclika 
Matild, Erreth Teréz, Erretb Anna, id. Engel 
Adolfné, Krőssy Józsefné,Ferency Istvánná, Fórster 
Adél, Fridrich Antónia. Girardi Józsefné, Göbl 
Jánosné, Guttmann Regina. Heidccker Anna, 
Hinka Lászloné, Hegedűs Imrémé. Hoffmanu Irina, 
Hotf naun Marianna, Jobszt Jánosné, Johann 
Júlia, Kantinson Eleonóra, Kaufinann Luiza, 
Kindl Amália, Kiss Eleonóra, Kiss Paula, Kolia- 
novszky Katinka, Kraszuay Mari, Lammor Róza, 
Lauber Karolin, Littke Berta, Mendlik Teréz, 
Olocska. Gé/.áné. Mendl Matild, Pilcb Antalné, 
Ratkovits Ferencné. Rónaky Teréz, Sávéi Kál
mánná Schnlcz Imréné, Scbwartz Katalin, Si- 
monfay Mari, Szauter Erzsébet, Szántó Paula, 
S/.illy Jánosné, Tallián Károlyni, Vécsey Ist
vánná, Wachauer Julin, Weidinger Róza, Zeisz 
Mari, Böhm Karolin, Dokiévá Vilmosáé, Koszits 
Szilárdn é, Schulbof Róza. Iláth Mátyásné, Műi
kor Albertin, Igalits Radivojné, Eizer Júlia, 
Böhm Berta; póttagokká pedig: Valentin Ot- 
lóné. Sziukovitsné, Piacsek Gyuláim. Bódé Karo
lin. Bluin Béláné, AroufTy Józsefné választat
tak meg.

Takarékpénztár Mágocson Levelezőnk 
Írja f. hó 27-ikóről. Hála főt. HUvax József 
plébános úr fáradthatatlan tevékenységének és 
űgybuzgóságának, a „Mágnes vidéki takarék- 
pénztár* eszméje a mai napon ténvnyé vált. Ma 
volt ugyanis az a l a k u l ó  k ö z g y ű l é s ,  
mely a nagy számban összegyűlt részvényesek 
jelenlétében tartatott meg. Első sorbau Halv.ix 
József, mint az előkészítő bizottság elnöke, miu
tán meleg szavakban üdvözlé a megjelenteket, 
eddigi működéséről beszámolt, kijelentvén, hogy 
a takarékpénztár, minthogy a kibocsátott 1000 
drb. részvény tuljegyeztetclt, megalakulhat, kéri 
tehát jelenlevőket, az alakuló közgyűlés vezeté
sére elnök választassék. S z i 1 y László indít
ványa folytán e tisztre II a I v a x József válasz
tatott meg egyhangúlag, a jegyzői teendők vég
zésére pedig dr P i n k u s z Márk kéretett fél,



5 Szombat ,P é c s1 Március 30-án.'
Most kivetkezett az alapszabályok mflL’úllapitó'A. 
melynek befejeztével megválaszt ittuk a tisztvi* 
eelék a követkézé eredménynyel: Elnök(egyhan- 
gulag) D ő r y Béla, igazgatósági tagok (s-tú- 
löbbséggel): H a 1 v a x József, H o n i g  M. L 
1) i t r i c b Jöz-'ef, Dr. P i n k u i  z Márk. 
f ' l a s i t s  Jözaef, B a c h  Gvula, W e i s z  
Herrmann, F e i e r s t e i n János, H o n i g  
Dávid, S C b w a r c Mátyás. M ü 1 1 e r Jöz»ef. 
S z é p  Géza és H o n i g  Jakab: felügyelő bi- 
zo'tsági tagok : .1 i 1 1 y Ignác, H o n i "  Mér, 
K a p é t e r N. ifj. H o n i g  Dávid, és K a l 
l é  n b e r g Ede. — Az alapszabályok értel
mében ez nj intézet f. é. július elsején kezdi 
meg működését, mely meggyőződésünk szerint 
úgy Mágocsra, mint vidékére csak áldásos lesz.

A pécsi jótékony nöegylet bevételei és 
kiadásai voltak az 18e8 évi kimutatás szerint: 
bevételek (tagoktól) 1451 frt frt 00 kr, kegyes 
adománvokbil 190 frt 40 kr, mulatságokból 
1*72 frt 25 kr. apróbb bevételekből (hozzá szá
mítva az egyleti helyiség bérbeadását is) 192 frt. 
a gyermekkoriból 1078 frt, kamatokból 501 frt, 
15 kr, karácson) fira 242 frt, összessen 4927 
frt 40 kr. Kiadások: havi segélyre 1470 frt, 
egyszersmitidenkoi ra segély 227 frt 80 kr. a 
gyermekkertre 1378 frt 77 kr, az összes kiadás 
4284 frt 51 kr és igy a pénztári maradvány 
642 89 kr, a mi a múlt évi pénztári marad
ványnál több 104 frt 65 krral. Mindez jó gaz
dálkodásra mutat és ezért a választmányt cl is 
mérés illeti. A zárszámadásokat hitelesítették: 
Góbéi Mari, Hegedűs Ottilia és Feiler Mihály.

Tanítói pályázatok. M ő z. s község (Tol
namegye) kántor-tanítói állására április 10 ig, 
S z á r á z község (lengyeli plébánia Tolnám ■■ 
gyében) kántortanilói állására március 31-ikéig, 
B i k a ]  község kántortanitéi állására március 
31-ig pályázat van hirdetve. Ez utóbbi állomás 
április 1-én elfoglalandó.

Kimutatás. Vettük a magyarországi könyv- 
nyomdászok és betűöntők egyletének a p é c s i  
kerületre szélé zárszámadását az 1888 ik évről. 
Az egyletnek volt Pécsett 2(1, a vidéken (kiter
jedve Veszprém, Zala, Tolna és Somogytnegyékre) 
29 tagja Betegsegelyi zésre kifizettetett 340 frt 
88 kr, mnnka nélkül levő segédeknek gyámoli- 
tására fordittatott 208 fit 95; átutazó betüsze 
dók segélyezi ettek 202 frt 11 krral. A pécsi 
kerület bevétele volt I r3l fit 93 kr, ebből 
tiszta nyeremény volt 292 frt 41 kr. mi a köz
pontba küldetett föl.

Valtóhamisitük a bíróság előtt F. é.
március 26-án a péc.-i kir törvényszék fenyitő 
osztálya előtt Lukács János és társai ellen a 
pécsi kölcsönös segélyz.o egylet kárára elkövetett 
váltóhamisítás miatt végiárgyalás tartatolt. Ennek 
folyamán kitűnt, hogy a bűntett értelmi sz-rzője 
Lukács János volt. két társa pedig a bűntett 
elkövetésénél közreműködött. Az Ítélet szerint 
Lukács János, Polgár és Varga János a magán 
okiratlianrisitás büntet télien bűnösöknek mondattak 
ki. Első rendű vádlott 3 évi (egyházra, s másod 
rendű vádlott 1 évi és harmad rendű vádlott 9 
havi börtönre Ítéltettek.

A gyógyszerekkel való visszaélés oly 
általánosan elismert ténv. mely az ember ter
mészetéből s életfönlartási törekvéseiből könnyen 
kimagyarázkató. Csak is az e téren való túlka
pások ellen irányulnak jogosan az orvosok táma
dásai. Mindig meg kell különböztetni, hogy mely 
gyógyszerről van szó. A már évek óta fölmerült 
szerek közt bizonyára még megközelítőleg sem 
dicsekedhetik bármelyik oly sikerekkel s aján
latokkal, mint a lirandc Kich. gyógyszerész féle 
svájci labdacsok. Első rangá orvosi tekintélyek, 
magas állású személyek, gazdag és szegény 
egyaránt kiállították azt a bizonyít lányt, hogy a 
valódi Braudi Kiéli, féle svájci labdacsok dobo- 
zonkint 70 kr. kaphatók a gyógyszertárakban, 
mindig figyelembe veendő a „Kiéli.” (Brnndl) 
keresztnév.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Az alföld itrmentc'iité'íéröl.*)
Egy hollandi mérnök levelei.

111. L e v é l.* )

Mielőtt fejtegetéseimben a siklói a 
hegységbe emelkedném, meg kell jegyez
nem, hogy jóllehet a Tiszának említett

*) Láld a ,1’éca* f, ívi 2 4 «. 8. 0.10. számait

levezető csatorna vonala semmiféle ne
vezetesebb tál aj-nehézségek kel nem ta 
lálkoznék a csaknem kizárólagos sikon. 
melyre vonatkozólag a Homolka által 
kidolgozott oro- és hydrographiai térkép 
a tengerszin magassági méreteit is fel
tünteti, — a tulajdonképem terep felvé
tel mégis csak elő- és részletes tanul
mányok és tervek alapján eszközölhető 
és pedig ezekre vonatkozólag :

1) Az ecsedi tó melyik pontja ajánl
kozik legcélszerűbbnek tv Szamosnak a 
levezető csatornába való torkollás ira?

2) Mily irányt kellene vennie a 
csatornának, hogy fő feladata' a leve
zetés mellett a közgazdaság és kereske
delem érdekeit is előmozdítsa ?

3) Vajon a. Dunába torkollás Pan- 
csova, vagy O-Palánka mellett, ajánl
ható-e legjobban a fentebbi indító okok 
alapján ?

A jeles erők, melyekkel a mai köz
lekedésügyi minister rendelkezik, ép úgy 
felkeltik a reménvt, hogy e tét vezetek, 
valamint a műveletek bizonyára c o r- 
r e c t U 1 keresztülvihetők, mihelyt csak 
a keresztül vitelökre vonatkozó határo
zat meghozatik, a mint nem kevésbé 
jogosult azon remény, hogy, h a a csa
torna c o r r e k t ü l  építtetnék meg, ez 
tíz áradás veszedelmét ha nem t e l j e 
s e n  is, mégis n a g y r é s z t  eltérítené 
és ezen kiviil még a földmivelésnek és 
a kereskedelemnek is mindenféle üdvös 
szolgálatokat tenne. Az árvíz-veszélynek 
hosszú időközökre való teljes kizárására 
még mindig megvalósitandók maradná
nak a f o l y a m e l z á r á s o k  az 
északkeleti Kárpátok vízhálózata mentén 
és pedig a Temestül a Sajóig.

A Tisza és mellékfolyóinak eső
vidéke, mely 2o60 □  mértföldnyire ter
jed, orographiai tekintetben mint már 
egyszer emlitém, 2 részre oszlik ; az alsó 
részben van a Ternes, líéga és Kőrös 
és ezek vízgyűjtő hálózata a középma- 
gasságu hegyekig ér föl, mig a Maros, 
Szamos és Tisza a havasokig, a vízvá
lasztóig tölnyujtják, kiterjesztik hálóza
tukat. Akár az őszi gyakori esőzések, 
akár a tavaszi nagy bó-olvadá- 
sok következtében rohanjanak a vizek 
e tekintélyes területről a völgybe és 
annak főerébe: a Tiszába, mindig az 
a l s ó  vidék vizei azok, melyek 1 e g- 
e l ő s z ö r  jutnak a f ő f o l y a m b a  
és pedig az ő s z i  e s s ő z é s k o r a  
vizi út rövidsége, a tavaszi hó-olvadás
kor pedig az alsóbb, tehát melegebb 
fekvésű tájon beálló g y o r s a b b  ol
vadás és szintén a rövidebb viziút követ
keztében. Ez alsó vidék vizei, a mint 
ezután a Ternes, Béga és Kőrös vidékét 
nevezni fogom — nem rohamosan tör
nek ugyan a síkra, de oly gyönge a 
lefolyásuk, hogy egyedül tömeges össze- 
gyülemlésökből is fenyegető veszedel
mek származnak, melyek évről-évre ma
goktól növekednek azon okból, hogy a 
völgybe leérkezett, víztömegek a csekély 
esés következtében itt, csaknem teljes 
nyugalomra kényszerítve, a veszteglés 
elég időt ad nekik a felülről magokkal 
hozott törmelék és iszapanyagok leraká
sára, mi által a folyam és az ártér 
meder-alja ismét jelentékenyen emelte
tik. Ez emelkedésnek megfelelőleg kell 
ismét a gátakat felt Ölteni és ha ez n em 
m i n d e n ü t t  történik meg a szűk- |

séges egyenlő pontossággal, úgy a hiá
nyos részen a katastrófa azonnal bekö
vetkezik. melynek rémület, érdekviszály, 
élet halálharc, szegénység és nyomor 
van a sarkában. Ha pedig hetek és hó
napok múlva a vizek végre lefolynak, 
visszamarad a mocsár, a legveszedelme
sebb malária fészke ; a mocsárvizek 
mellett és körül azonban, csaknem ész
revehetetlenül emelkedik a tiszta, csak
nem porhanyó televényföld, melynek 
likacsai nedvesség után epekednek. Fia 
most azután az eső még idejekorán beáll, 
úgy az aratás csodás eredményű; ha 
azonban az eső nem jön, úgy az aratás 
is gyakran teljesen elmarad.

(F o ly t, köv  )

O a lm n a  á r a k .
H ivata losan  f*»lj egyez tettek  P éc s  sza b . k irá ly i varos  

1889. év i m árczins hó 23 án ta r to tt h eti vásárán

{ősz i . 7  trt -  kr 6 frt 40  kr.
Búza * tavasz i — frt — kr. fr t -  kr.u

nj . . — frt — kr. —  frt — kr.

K é tsz e r e s
•iS
eí

(6. . . 
»U1 .

—  fr t -  kr. —  frt -  kr. 
G fr t 10 kr. 5  frt 9 0  k r.

R ozs ó . .
V  • •

fr t — k r. —  fr t  —  kr. 
ft frt 70  kr. ft frt 40  kr.

löszi G frt —  kr. 5 fr t 70  kr.
Árpa - tavaszi -  frt — kr. — fr t  — kr.

.nj : — frt — k r. — fr t — kr.
Zab o> Linzi 5  ír t  5 0  k r . 5  frt 2 0  kr.

{tavaszi — fr t — kr. — frt — kr
juj . — fr t — kr. — fr t -  kr.

B ükköny a 6  frt — kr. 5 írt 8 0  kr.
R epcze — frt — k r. — fr t — kr
K ukorica 5 fr t 2 0  kr. 4 frt 8 0  kr
S z é n a be 2  frt 8 0  kr. 2  fr t kr
S za lm a ® 1 fr t 8 0  kr. 1 f r t 6 0 kr

Lap tu lajd onos és  fe le lő s  sze rk esz tő  :

N Y I L T - T É R . ’

Nyilatkozat.
Kötelességemnek tartom  kinyilat

koztatni, hogy a „polgári piknik“ et 
illetőleg sem rendezők, sem mások 
olőtt semmiféle megjegyzést nem tet
tem ; a mi pedig a többi megtámad- 
tatásokat és vádakat iheti. azok meg- 
bírálását nyugodtan a tisztelt közön
ségre bízom, m ert oly egyénekkel mint 
Várady s Csukás -- szóba én nem 
állok.

Pécsett, 1889 márc. hó 26.
Litke József.

lllnlliciöcnc ©nftticiöcr fi 10 .őO |)cv IHü'jc
1111b bojer f O u a l i iá id i .  2678

Wnmiriftcttc bcövmttc Fourlards fi. 1.50
bis fi. 8 90  u. Diet Cd. 4 5 0  öerírf). ® :ffin«) — oerf. 
rubin « . fliiítiuilfe portn* il'ib roKfrct iti‘4 £>au« bn4 
weibrnfubrit- írpot 6. Henneberg (* ti. *. $ofTef.) 
Zürich. Dtnfter um gobenb. D n c ft tolttn  10 tr. D óim .

• )  tíze n  rovatban  k ö ltö tte k é r t  nem  vü lla l fe M ö e é -  
a «Mrk»s«Ű9’,z.



fi Szombat P í c s * Március 30-íin.

I Á  legolcsóbb és legjobb bevásárlási forrás f

1 TICHO FOlÖP *
á i r  ta . á , z ; a , B r ü n i a b s n ,  j  

Krautmarkt 21 és Ratfihaiiariassn 17. |

Női ruha kelméd
A legú jab bak  és  lesdegán 
sabbak. tavaszi és nyár 

id é o y re  100  ctinr. széles
1 ruha =  10 Mtr 4.50

Brünni posztónemüek!
fórfi ö'tíínyökre. leajohb |  

ninős übjn és legú jabb szi-J 
nekben, e jy te lje3  úri 8 

öltönynek fi 
•i10 Vttr. 3.751

Rumburgi Oxford Stemherpi kaeaváaz (
(jó mosó)

legszebb mintákban
1 vég 30 röf 4.50 

Leó iobbminöséqíi 6.50

s*in»a"t-'isA?'iért. jótállá-') '• 
Egy rőf széles, külön f lf*| 
színekben. csiknzv;i vagya 

koczkázva
1 vég 30 röf 5 frt j 
l-a minőségű 6 Irt

RUMBURGI
l i ó k  v á s z o n
5i'4 97î 1ps. knlőnősen j<’ 

fArfi fehérneműnek 
1 vég 30 röf 6.50

í í t í z i  v á s z o n
legjobb minőségű 

™  teljes 3 0  rőfös 
1 vég 4/4. . . 4 5 0  1 
1 .  5/, . . . 5  « 0 1

C H I  F F O N ,
■cen jó  m in őségű , kitűnő 
férfi, női • s  gyerm ek fehér- 

nem  űnek, 90  cm tr. széles
1 vég 30 röf á 

4.50. 5.50. 6.50, 7.50

N Ő f  I N G E K  \
m c îffonhő! va^y v'\ 
'/oahc')’, --yélpj csipkével 
li-7i,ve, telj •« H i£fvaá<jh.
6 drb 3.75

Egy Jute függöny
török mintával, tclje- 

hosszaságban 
Első minőségű 3.50 
Második . 2.50

Egy Jute Garnitúra
áll 2 ágvtcritőből és 1 

asztalteritőből. t< l;es bősz 
■zasáyban, lepsz.kivitelben

3.50. Ripszböl 4.50

futó szőnyeg
10 nitr. hosszú 

r ö s  m i n ő s é g i  
3 f r t  50 kr.

^ n a g y k e n d ő
cz ér n á z v a  10, h o ssz a  1.20 
B eige gyapotból '0/4 h o sszú  

3  frt.

Újdonságok nyári mosó-szövetekben
férfi öltönyökre (szintiirtós) sim.i, csík os és kockázott:
Egy teljes férfi öltön  r -  karagarn ü-10 intr. 3  fr t
E gy teljes férfi öltöny -  vászon  fi 10 „ 4  frt
Egy teljes férfi öltöny -  lpgjubh vúszonhól 5 frt »
Minták ingyen é s  b érm en tve. —  S z é tk ü ld é s  u tá n v é tte l , jj

A legjelesebbnek e l i s m e r t

i l la t s z e r e k
z s e b k e n d é k r e  sth,

ohseotpm
Lohse f é le  g y ö n g y v ir á g  j 
Lohse-féle h e l io t r o p e  h in n e  j ; ff 
Lohse l é l e  a r a n y  l i l io m

Új'- Lohse„Tetszés szerint** n e v ű  p a r fü m  |Jj»
Cim: GustavLohse, Jágertsrasse Ki. Berlin.

Kapható minden jobb i l la t s z e r  é s  pi 
pere kereskedésben

‘ Nincs többé fogfájás! Könnyen vérző b**tpg és
J£JS~  g y u lla d t fo g h u st gyógyít, c s  aróait, a  fogk övet
0*55*" élt, ívolitjaés képződését, meggátolja; a száj bűzt 

azonnal megszünteti naponta) használatnál

POPP
cs. é s  k . u d v a r i fogorvos é s  ndv. s z á llító , v a 'ó d i

v i l á e -  Anatherin 
l t ir ü  s z á j v i z e

k étsz er  o ly  nagv  i c ltc zk n k h a n  m in t e d d ig .
Eszel egyidejűleg alkalmazandó

D r. P O P P  fo g p asz tá ja  Z V ^ t ' X
á lla p o tb a n  tartja

D r. P O P P  A n a th e r in  fo g p a sz tá ja  am,^v
jobb és  leg fin om ab b  szer a fogak  t isz tá n  ta r tá sá ra  és  
•a fo g h n s m egerősítésére.
D r P O P P  frurnnro r:l£rvoeó feh érségű  fo g a k a t  u r .  vKJtrtr ro g p o ra  kft,csrtnilZ anélkül, hogy
mint- m ás fo g p o rok  a fogak zo m á n czá t m e g -ér ten é

D r. P O P P  nO trónyszappana
szap p an , m inden nemű b ő rk iü tések  e llen  és kfilö-

p nősen  fü rd ők höz.
D r. P O P P  naPrrif°rfjó fszaptna) fnem glicerin) A

’ V énus legnjubb és  a leg fin om ab b
y ‘‘v ♦pipsre szappanok. A bőrt bárm nyfinonrná teszik.

Aeak : Anatherin-száviz 50 kr 1 írté* 1 frt; iO kr, 
 ̂ \ n:-ti.e’-in to/pas-/ a tégelvben 1 frt 22 kr Aroma-

I t.ikr.s foirpiszta t r> kr. Fognor dobozban fi ' kr. 
'sóvényszappan kr. Napraforgó szappan 4 0  kr 
Vonns s/. ippan 50 kr 10 szerek k ip ’mtók : p écsen : 
F ' .K m “-h J  Sipőez T , Zsiga L . Gőbel K . ^s HZ 
íi-galinasok gyógyszertá'-ában. Alt és B öhm  , Obetko 
/.h , Púcher R. kereskedéseikben.

Orvosok válomónvo
A p opn-féle Anatherin <wáiv’;rfif b 
'.dkiviil nagy s z á 'á i á '  s z í '  és fojbritefj 

. ' . t f 'ség ellen fölötte jó sjk sr-“l használom  !n°rt 
; -rií* vegyi tisztaságiról meg vagvok győződve.
.ySSTTJ c O r .K a in z b a u e r  cs.k . tanácsos em er  tanár.

J í . g '  A lu líro tt öröm m el je lenti ki ön nek , hogy 
1 A n a th er ín -sz á jv izé t va lam int az ön Ann- 

A á r t h e r in  fo g p a sz tá já t használtam  s ez* leg job b  
'T .'f 'M k iism c r e tte l  a ján lhatom . Dr- V la d e sc o .
'SÍjC  Bukarst. egy.tan.,kórházi főorvos.

íldf* Dr. Popp J. G. udvari fogorv >s „ Anatherin - 
iU T  szájvizét" az igazságnak megfelelőiig fölötte *■ 
.■&& a jánlatra méltónak találom. Berlin. Dr *- 
ii.# Sonnenschein F L.. egyet-mi tanár, hites 
•STít- torvénysz- ki szak’rtő.

4  Ofi: 13RQ.

Árverési birdetménv és feltételek.
» m ob éesi ki*- ib ir ó só "  mint. tk k vi hatóság  részé.

rél közh írré tHofíV. m a z n - in t  B a -a n v a m e g y e  gyám pénz- 
tó-a vógrob ajt.t'kn M k  P eh  A n 'a i é s  n e je  T lll Anna ha- 
b ír n i lakos 'k v ég r » b a ítá ct  szenvedők  e lle n i 14.3 frt 65  
k -  tőke é 8 i-írn’é'-ai irá n ti n e v é b e n  » p é c s i  kir. tvszék  
to 'ü le tó n  l°v ő  R aoare k ö zség b en  9fi. sz . tjkönyvboa  
109 bssz . 14-? sz . 5 03  frtra b “osii1t h áz. 1430. b sz. 42  
f r ‘ra, IOtO. b ssz . 197 ír tr a  2012 . b ssz . 79 5  frtra . 2 7 9 5  
hegz 112 frtra b e e s ő it  ingatlan ok  az 1889 é v i ap ril hó 
29. napján  d. e. 9  órak or R ahare k ö z sé g b e n  a  község  
h ázánál megtart,'indó n v ilv á n o s v ég r eh a jtá si hatá lyn  ár
v erésen  a k ö v etk ez ő  fe lté te le k  a la tt  eladaM ii fo g  ,

1. K ik iá lt 'a i ár a  fon ’ i beogár.

9. á rv erezn i k ívánók  tartozn ak  az in g a tla n  becs- 
érának  1 0 °n  át. va^ v is f»0 frt, 3 0  k rt. 4 f r t  2 0  fert. 19 
frt. 70  krt.. 79 fr t 50  krt. é s  11 fr t 20  k rt k é szp én zb en  
v a g y  ó v a d ék k é n 0s ér ték p a p írb a n  a k ik ü ld ö tt k ezé h e z  
le ten n i.

3. V evő  k ö te le *  a v é te lá r t  3 e g y e n lő  rész letb en
é s  n ed ig  • az e |« ő  részt az á rv erés  jogerőre em elk e d é
sér ő l sz ó m it in d ó  o o  nap nM *. a m ásod ik  r é s z t  u g y a n 
azon naptól szám itnn d ő  9 hónán a la tt , az n to lsó t  u g y a n 
azon naptó l a zá m ita n d ó  9 h ónap  a la tt m in d 'ii °g v es  
részlet ö tén  a b ir to k ra  lén és  n a p iá tó l sz á m íta n d ó  6®/0 
kam ata iva l epvűH . e -b ir ó s íg o á l e lő r e  k ie sz k ö z ö lt  n ta l- 
vón v  a la n iá n  a m o h á csi m . k ir  adó. m in t le té t i  p é n z 
tárnál le fiz e tn i.

4 A bánatpénz a z  u to lsó  r é sz le tb e  fog  b e sz á 
m ítta tn i

5. Az árverés ioger'*’,(» em d k rtdég >kor v e v ő  
megv-t*-, ingatlan  b ir to k á b a  lén . önnél fopva a m egvett 
ingatlan  b aszn a  és  te r li- i  ez  id ő tő l jo g v a  ő t  i l l* t i .

fi. Vevő k ö te le s  ay éi>ál«teket a b ir to k b a  lépég  
n ip j& tó l tű zk á r e llen  b iz to sítu n k

7 A tn b tid o n in g  b e k e b 'e /. ge csak  a v é te lá r a  és 
k a m o V iin sk  t e ’ie? le b z e té se  u tán  fo g  vevő ja v á r a  h iv a . 
tá lb ó l e s z k ö z ö lt e tn i .

P. Az. á tr u h á zá s i é s  árvarégi k ó ltg ég ek  v e v ő t
(erbel'k .

9  A m enn yiben  v e v ő  a z  á rv e ré si fe lté te le k  b ár
melyikén*',- ..b*g.*t nem  ten n e, a  m e g v ett in g a tla n  az 
érdekeltek  b á rm ely ik én ek  k ére lm ére a  4 5 9  $ -a
étt-lrnóbeo a vevő  v e sz é ly ér e  és  k ö ltség ér e , b á n a t p é n 
z é n e k  e lv e sz té se  m ellett, n jahb  árverés a lá  boosát^ atik  
és  csu p á r  egv  b a tá  id ő n ek  k itű z é se  m e lle tt  az e lő b b i  
beceáron  a lu l ig e ia d a tn i  fog .

A  m oh ácsi kir. jb ir ó sá g  tk k vi h a tó tá g .
Mohács 1889. Jan uár 13.

Materényi,
_____________________________________________________k ir . jb iró .

A tavaszi idényre* ajánlják
K L E I N  T E S T V É R E K

Pécsett, az „ A r a n y  H a j ó "  szálloda épületében:
Dúsan felszerelt raktárukat

a legdivatosabb a legjobb gyártmányú
Ruhakelmőkben.
Ksőköpponvekben,

-----------V W U U t i lV U  .

Csiuvat és kanavászok.
Tavaszi kabátkákban. Férfi és női feliórneinüek.
Ficliükben. Futó és asztal-szőnyegek.
Pellerinek és Függönyök, ágy és
Mantillokban. Asztalterítők.

K ü l ö n l e g e s s é g e k !

Napernyőkben, francia és angol úri nyakkendőkben.
^  * d é k r e  in ivit.it 1c b ó r m e n t v e .

g f F O N T O S  K Ö Z I Ó F M I ^ N N  ^
STEINBACH SAlVDOR

BÚTOR NAGYKERESKEDÉSE
B u d a p e s te n , F e r n in z  .ló/.sef'-t^>r (». Nzaiti, »  la u rc-  

h i d d a l  N z e i n l i e n

az egyedüli t e le p  Európában, m e ly  k íp e s  több száz szoba beren
dezésre terjedő b u t o r r a k tá r á r ó l  eredeti bútor fényképeket .s /.é tk fil-  
deni. Ezáltal a t. vidéken lakóknak urna r e n e k iv f l í i  e lő n y  Q y u j ta t ik ,  
ép úgy választhatni, m in t  s z e m é l y e -  m e g j e l e n é s ű é i ,  a m e n n y ib e n  k ív á 
natra fényképek, s z ö v e t m in t á k  é s  á r j e g y z é k e k  m e g t e k i n t é s  v é g e i t  a  
ezég bérmentve küld s z é t .  Egy még további kedvezmény abban 
áll, hogy száz forinton felüli vásárlásnál kicsibeni arak helyett 
nagybani árak számíttatnak. É h b ő l  k if o ly ó la g  b á tr a n  á l l í t h a t ó  te h á t ,  
hogy egy ezég sem kepes olcsóbb arakat szabni.
• V  S z o l i d  k i 8 z o l g á l t a t á e é r t  k e z e s k e d i k  a  o z é g  j ő  h í r n e v e .  -W i

Házhely- és szőllő-eladás.
A kaposvári és Petrezselyem-utca sarkéban levő volt Ra

béi-féle gyümölcsös kert egészben vagy felosztva házhelyekre 
és pedig: a petrezselyem-utcában 150 □ 31. — a sarokhazhely 
2!if> □«!, — a kaposvári-utcában 150 és 229 Qől két házhely,
e z  utóbbi házhelyhez 470 Qő! beültetett szöllő kapható; azon
kívül a Nyil-Utcában 401 Qö| kiterjedésű házhely, a mely eset
leg felosztható, a mihez még 42f> Qöl szölö-terület is kapható; 
azonkívül még a sátortábor közelében a malomi utón lévő 5 
hold szántóföld egv tagban, szabad kézből eladd.

Közelebbi feltételek BEDÖ IMRE tulajdonosnál 
megtudhatók. 2 019
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ii5S4/is.s9Arveré8Í hirdetmény.

A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatásáét közhírré teszi, hogy Morgenstern Mór 
és Imrő István végrehajtatnak

Bagói Imre
végrehajtást szenvedő elleni 68 frt 30 kr tőkekö
vetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a szentlőrinci kir. iárásbiréság területén' levő 
Botykán fekvő a botykai49 sz. tjkvben felvett 
66 hrsz. 42. sz. házra udvar, kert, legelő és 
erdő illetményre 395 frt 50 kr. becsárban az 
árverést ezennel megállapított kikiáltási árban el
rendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
889 évi május hó l-sö napján d o. 10 óra 
kor Botykán a község házánál megtartanál nyíl 
vános árverésen a megállapított kikiállási áron 
áléi is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lan heesárának 10 százalékát, vagyis 39 frt 55 
krt készpénzben, vagy az 1881. 60. t'cz. 42 g ában 
jelzett árfolyammal számítolt és az 1881 évi no 
vember hé 1-én 3333 sz. a. kelt igazságügyim 
nisteri rendelet 8. í-ában kijelölt, "ővadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni avagy 
az 1881. 60 tcz. 170. $ a értelmében a bánat
pénznek a bíróságnál időleges elhelyezéséről ki
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság. Kelt Pécsett, 1889. február 12-én.

2 6 8 -  Lukrits István, kir. törvényszéki birö.

a,, ti/itwi Arver$si hirdetmény. a6-3
A pécsi kir. törvényszék mint tkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy BÖnkö Gyula szentlőrinci 
lakós végrehajtatnak

Földes János bánfai lakós
végrehajtást szenvedő elleni 21 frt tőkekövete
lés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
szentlőrinci kir. jbiróság területén levő, a bánfai 
20 sz. tjkben felvett */» telekből, ehhez tartozó 
a/4 telek utáni legelő illetőségből és 2/, telek 
utáni etdöilletőségből Földes Jánost, illető fele 
részére 796 frt kikiáltási árban; és a bánfai 68 
sz. tjkvben felvett 23. hssz... IS sorszámú ház
ból, udvartér és kertből — Földes Jánost illető 
felerészére 80 frt kikiáltási árban elrendeltetik 
az árverést — frt — krban ezennel megállapí
tott kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fen ■ 
tehb megjelölt ingatlanok az 1889. évi április 
hó 24 ik napján d. e. 10 órakor Bánfa k 'z- 
ség házánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított, kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatla
nok becsárának 10 százalékát vagyis 79 fi t 60 krt 
és 8 fr tót készpéuben, avagy az 1881 I.X t ez. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 18*1 
évi nov. hói-én 3333 sz. a. kelt igazságügyminis/, 
téri rendelet 8. § ában kijelölt óvadékképes értékpa
pírban a kiküldött kezéhez letenni vagy az 1881. évi 
60. t. ez. 170. § a  értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előlegen elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Pécsett, 1889. évi február bó I l i k 
papján, a pécsi kir. törvényszék mint tkvi hatóság.

Bogyay Pongracz.
______  ____ k ir . tv é n y sz e iíí b író.

Gazdáknak, malom- és géptulajdonosoknak 
fontos 1

műhelyemet egy

gépépitészetí és javító
műhelylyel

kibővítette n és elvállalom minden e szakba 
vágó munkák legpontosab kivitelét u. m : 
gőzgépek kazánok, mozdonyok, különösen 
utóbbiak tüzelő szerkezetének javítását 
vagy átalakítását, úgy mint bír mily gép
részeknek helyreállítását szakértő kivitelben 
jutányos árak mellett

4  Előirányzatokkal vagy árjegyzékekkel 
í  szívesen szolgálok mély tisztelettel
£ Kindl Ferencz,
£  2556 Nepotnuk utca 33. sz.

i
%
t
i
i
a
í
*
*I

l l l l ic s  TÖBBÉ FOGBAJ
a

soulaki (Gironde) apátság (Dont Maguelonne)
Rr. Pp benediktinu-ainak

E lixir, por és fogpép
h aczn áb ita  ntán

K itü n te tv e  2  a ra n y  erem , és pedig a b o ro sz ló l 1880. 
é v i és a londoni 1884. év i lege lső  ju ta lm a k  á lta l.

Feltaláltatott 1373 bán Boursand 
Péter szerzetes által.

Benediktinu ok ezen fogéii x i r • 
jének naponta való használata foly
tán. a melyből egy-kót cseppLyi 
vÍzben feloldva használandó, meg
előzi és gyógyítja a fog megférge- 
sedését, a mennyiben fehérré teszi a fogakat és 
megerősíti 8 tökéletesen egészségessé teszi a 
foghúst.

Igazi szolgálatot vélünk tenni olvasóinknak, 
amidőn e régi és hasznos szert figyelmükbe ajánl
juk. a mely a legjobb és egyedüli gyógyszer a 
bajok ellenében. 2555

Alapittatott az üzlet 1807-ben, fő ügynökség : SEGUIN Bordeaux. 
K apható m inden llla ts z e ré s z n e l, g yó gy sze rtá rb a n  és füszerke reskedésben.

Főraktár ALT és BÖHM uraknál Pécsett Király-utca. 8f

Első pécsi temetkezési intézet} Kegyelet"
Ó -p o s ta -u tcz a  2 2 -d ik  szám .

elvállalja a temetkezések rendezését
a tu la jd onát k é p e z ő , franc ia  m in ta  szerin t é p íte t t  d ísz es  lé g m e n te s  ü v eg - és  
n y ito tt h a lo tta s  k o csija ib a n , i t t  h elyben  és v idékre, o lcsó n  és  le g s z e b b  k iv it - lb  <o .

D íszes ra v a ta lo z á s o k  fö lá l l í tá s á t  m in d e n  o sz tá ly h o z .
A  h a lo tta k  sz á ll ítá sá t  m inden irányban  R aktár érc- é s  fa k o p o rsó k b ó l, s/.em- 
fedők , sirkoazorak, férfi é s  női h a lo ttá ' ru h ákb ó l A p o n to s  k iv ite lé r t  az i n t é 

z e t  a lu líro tt tu la jd o n o sa i k ezesk ed n ek  :

Hoffmann Károly, Edhoffer Ferencz, Hártl Ferencz, Szigri^zt 
János, Kindl Ferencz, Lauber Réz 5.

2 0 5 2  G U íD L  A L A J O S , rendező.

M inden  hason ló  k észítm én y ek k e l szem ben e l ’>nvhen k ell r é s z e s íte n i ezen  
labd acsok at, m e ly ik  m crue3ek  m inden á rta lm a s  an yagró l s  a legn agyobb  en-d- 
m é n  nyel h a szn á lta tn ak  a z  a lte s t i  sze rv ek  b ete g ség e in é l, k ö n n y ű  h ash ajtók  
és  v ér tisztitó k  K gy g y ó g y sz e r  sem  k ed v 'z ö b b  és  a m e lle tt eg é szen  á r ta tla n a b b

s z i k r e  L'  o d ^ m e k e t
a leg töb b  b e te g ség ek n ek  e  b iz to s  forrás i t  o lv a sn i és cu k rozott a la k ja  m ia tt  
meg gyerm ek ek  is iz ivoson  v e sz ik . K zen labd acsok  d r  P itha  u d v a ri ta n á c s o s 
tó l igeu m e g tisz te lő  b iz o n y ítv á n y év a l le tte l, k itü n te tv e .

Egy 15 la bd a cso t ta rta lm a z ó  doboz 15 k r .  Egy henger '8  d o b o z  1‘ 0  
abdaeri) a ra  csa k  I f r t  o. é-

M inden d oboz a m ely en  a c é g :  g y ó g y s z e r tá r  „zum  h e il ig e n  
ieopold"  nem  :íll é s  hátsó  o ld a lá n  v é d je g y ű i kot nem h o rd ja  

,  -  > h am isítvány , m elyn ek  m eg v éte létő l a k ö zö n ség
y f l . ,  t j é / n  1 va tik . Igen  k ell fig y e ln i, h ogy  ne rossz  s nem

Csak semmi er ed m én y t fe l nem  műt tbató , de 
f ^  ép en ség g e l árta lm as k o sz itn .én y t k ap jan ak . H atá- 

* ? t r  rozo ltan  N eus te ln -fé le  E rzsébet la b d a cso k a t k e ll
k é rn i és  ezek  a b oríték b an  és  h a szn á la t i u tásit& son az it t  b itható a lá ír á s ta l  
vau nak  e l l á t v a . '  .

F ő ra k tá r  B e c s b e n : A p o th e k e  „ m m  h e ih g e n  L e o p n l r  d e t  N e u s t e n I  n .  
H c b 'd r o s .  K r k f í  d é r  P iá n k é n  u n d  8 p i* je ly a * » r . -  F ő ra k tá r  P éc se tt. 8  i p ő  c z 
Z  a i g a és  az I r g a l m a  s o k  g y ó g y sze rtá r á b a n .

Ó v á s !

?»
v r m  1 O

Píesett, a Király-ntcában ievft „Arany- 
Hajó“ szálloda épületében 

r a  á  x  c  i u .  s  I x ó  2 S - i l x á x x

r övi dár u-  és fehérnemü-üzletet
n yilo ttam .

Midőn ezt az igen tisztelt közönség todomására hozom, 
van szerencsém raktáramat, melyben a legnagyobb válasz
tékban tartok női- ós ferfi-szabo kellékeket, női- és úri 
divatárukat, pipere cikkeket, illatszereket, vallfiizöket, 
ingeket, gallérokat, kozrlöket, nyakkendőket, csipkéket, 
szallagokat, kötő pamutot és minden e szakmába vágó 
árukat nagybecsű figyelmébe ajánlani.

A legjutányosabb árak mellett pontos és szolid kiszol
gálásról kezeskedem.

Pécs, március hó 28
RAAB GÁBOR

Pécsett, K irá ly -u tca  -  A rany ép ü le t

I I
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*■
Állami ezüst érem

haladás és versenyképességért

SCHONWALD IMRE
órás és» ékszerész

Pécsett, Király- (fő) utca a „H attyutt-épületben.

Kiállítási aranyérem

szép és jó munkáért.

Ajánlja a legnagyobb választékú
ékszer, ai*any, ezüst é s  óraraktárát gyári árait szerint.

K ülönösen em líthe tők  : n ő i-  és úri a ran y -lán c o k , n ő i- és fé rfi-gyürük, a  legú jabb  divatai k a rlán co k , b rilián s  gy ű rű k , 
a  legszebb b rilián s  fü lb ev a ló k  (B outons) m elltü k  (B roches), a ra n y  in g  g o n ib -g arn itu rák , nyakkendő-tíik . ka rk ö tő k , 

m elyek SŐ T * s a j á t  t a l á l m á n y u  “S S !  célszerű b iz tonság i c su kókkal v a n n a k  e llá tv a ; to v á b b á  ra k tá ro n  

ta r t  legszebb úri- és női a ra n y -  és ezüst zseb -ó rák a t, m indennem ű inga-, sá lon- és éb resz tő -ó rák a t gyári á rak  szerint.

■va,g-3r  j a - v i t o t t  ó r á i k é r t  5  s t t í  i r á - s T o e l i  j ó t á l l á - s .  ‘ ip l í 'T p f i ’T p ll
( •  tMindennemii arany és eziisttArgy csinosan és Ingjobbiiu javittatiU .$tt

H i r d e t m é n y .
L E H R  M Ó R ,  b.-inágocsi kereskedő csődtömegéhez
tartozó s auuak valamint Hirschfeld H. cégnek házában elhelyezett két üzletben levő és 

a esődleltárban 1—553. sz. a. felvett összes árucikkek u. m :
férfiingek, férfi és női ö ltönyök , férfi és női k a lap o k , g y e rm ek -ö ltö n y ö k ; 
selyem -szalagok, csipkék, ese rn y ő k , b e rlin i p am u t, gép eérn a , evőeszközök , 
kapcsok , nő i h a risn y n ák , n y a k k en d ő k , női ken d ő k , kezty iik , g y e rm e k já 

tékok, üvegek, p o h arak , lám pák , sé tab o to k , k oszo rúk , fűszerek stb ., 
melynek becsára 4199 frt 91 krt tesz, a csődválasztmánynak f. évi március 22 én hozott 

határozatához képest, ajánlati utón a legtöbbet Ígérőnek eladatni fognak.
Az ajánlat f. évi ápril hó 8. napjanak d. e. 12 órajáig (50 kros bélyeggel ellátott, 

sajátkezüleg aláirt nyilatkozat alakjában, melyhez a becsértéknek 10 száztélija, azaz 419 
frt 99 kr. készpénzben, vagy óvadékképes értékpapírokban melléklendő, Kis József tömeg- 
gondnoknál (ó-posta utca 21.) nyújtandó be s vissza nem vehető.

Az ajánlott; és az ápril hó 8-íkán d. u. 3 órakor összeülendő választmány által el
fogadott, vételár 24 óra alatt tőmsggondnoknak kezére lefizetendő — a bánatpénznek kü
lönbeni elvesztése mellett. A választmány az ajánlat el vagy el nem fogadása iránt tetszése 
szerint határoz.

Ajánlattevő tartozik ajánlatában kijelenteni, hogy a föltételeket ismeri s azokat ma
gára nézve kőtelezőknek tekinti.

A 798 frt 20 kr kőnyvkővetelések szintén ajánlati utón, a legtöbbet Ígérőnek eladatni 
fognak. Ezekre nézve a jelzett módon külön ajánlatok adandók be u. a. batáridőig. Az 
ajánlott, illetve a választmány által elfogadott vételár 24 óra alatt a tömeggondnoknál 
lefizetendő.

Vevő köteles az árakat a Lebr M. házában levő üzlethelyiségből 8 nap alatt elszál
lítani. — A Hirschfeld-féle helyiségben levő üzleti tárgyaknak elvitele iránt nevezettel 
lehet értekezni.

Venni szándékozok az áruraktárt Kosinger Vince mágocsi ügyvéd, h. tömeggondnok 
közbeDjöttével bármikor megtekinthetik, ki egyszersmind vevőnek az árucikkeket és állvá
nyokat is átadandja, mégis a Hirscb féld - li ely iségbeu levő állványok kivételével, melyek 
ennek tulajdonát képezi.

A csődleltár tömeggondnoknál betekinthető naponta.
i s  J ó z s e f ,

ügvvéd, tömcggouduok.

3326 im Árveré8Í hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Veisz Henrik kis- 
csányl lakos végrehajtónak
Nemes Antal József s neje Pál Anna bogdásai 

lakósok
végrehajtást szenvedő elleni 60 trt tőke követelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a pécsi 
kir. törvényszék (a* szentlőrinci kir. járásbíróság) 
területén levő a bogdásai 14 sz. tjkvben felvett 
*/, telekre, erdő és legelő illetőségre 461 frt 
becsárban a 188. sz, tjkvben felvett 17 hssz, 
19 sor sz. házra és 20. hssz. kertre 76 fr t;  a 
224. sz. tjkvbe átjegyzett 1490. és 3/16 telki 
minőséggel jelzett 186. 209. 400. 624 és 1332. 
hssz. fekvőségekre az árverést 118 írtban ezen
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte és 
hogy a fentebb megjelölt Ingatlanok az 1889. 
évi május hó 21-ik napján d. e. 10 órakor 
Bogdasán a község házánál megtartandó nyil
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in 
gatlan becsárának 10 százalékát, vagyis 46 
frt 10 krt, — frt 60 krt és 16 frt 80 krt 
készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t. c. 
42.§-ban jelzett árfolyammal számilott és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igaz- 
ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, vagy az 1881. L.X. t. c. 170. jj-a értel
mében a bánatpénznek a bíróságnál előlegen el
helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt Pécsett, 1889. évi február 27-ik nap
ján. A pécsi kir. törvszék mint tlkönyvi hatóság. 
2681 Lukrits István,

tö r v én y szék i b író .

■ 1— I  O  1 ^ - f é l e  vasöntöde és
részvény-Uíi*«as:í<; Itiulapewt

G Y Á R  és IG A Z G A T Ó S Á G  VÁRO S
VI. külső váczi-ut 1696/99.

g é p g y á r
V Á R O SI IR O D A  és  R A K T Á R :

VI. v a c z i k o r ú t  57.

G ő z -  é s  j á r g - á n y c s é p lő  k é s z ü le t e k .
SCHLICK-féle szab.

két- és háromvasú ekék.

SCHLICK-féle szab. „Haladás" sorvetőgépek. !
Szérvavctfl gépek.

Sohllok-féle szab. Bsyol-ekék Sohlick- és Vidnts félő eredeti egyvasu ekék és talajmüvoló eszközök, bóronák és rögtörő hengerek, szooBka- 
vágók, répavágók, répazuzók, tengori morzsolók, csöves tengeri darálók, gabonatisztitó rosták őrlőmalmok stb

Az összes ekék tartalékrészei készletben tartatnak. — Előnyös fizetési feltételek. -  LeyolesM árak.
A pJejfJr*<*Uek in g y e n  én b e r n ie n  Iv e .

J E G Y Z E T . V an azerpncsónk ozenn o l t. c. ü z le tb a r á ta in k  b e c se s  tudom ására h o zn i, hogy  noha  
k iijsö  v á c z l ú ton  lé v ő  gyárte lep ü n k re h e ly e z tü k  á t, m indazoná lta l a z  irodai ed d ig i h ely iség ü n k b en  t 
fenn, v a la m in t, h ogy u g y a n o tt é p íté s i  cz ikk-dnk  é s  g a zd a sá g i g é p e in k b ő l rak tárt lé te s íte t tü n k .

VI., vá o zi k örú t 5 7 . sz . a  lé v ő  irod ánk  le g n a g y o b b  r é s z é t  a  
iiz lo tb a rá ta iu k  k o n y á im é éid>‘k<-hcn eg y  v árosi ir o d á t ta r tu n k  

K ívű  lé  t is z te le t te l

A Schlick-féle vasöntöde és gépgyár részvénytársaság igazgatósága.
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5 5 '
C C

rje-nn

O !
M i n d e n  s zó  e g y s z e r i  b e i k t a t á s a  2 kr .

Csinos ház
[{kerestetik vételre 5— 
lltiOi-O írtig. Ajánla'ok a 
‘.PécM# kiadóhivatalába 
finté/endők

Kas k ilá tá s  a k ertek re . F i
z e té s i fe lté te le k  ig en  ke<i -
vezök . B ő v eb b e t a  k ia d ó 

h iv a ta lb a n

Zongora-órákat
ad házakban egy intel
ligens zongora tanítónő. 
Címe a kiadóhivatalban.

Lakás kerestetik
etry h ázb .m  eg y e d ü l, a b e l 
v árosb an  v agyon n ek  k ö z e 
lé b e n , leh ető le g  k e r tte l  é s  
4 —F* sz o b á v a l A ján la tok  a 
k ia d ó h iv a ta lb a  k é r e tn e k .

K iad ó
b elv á ro sb iin  e g y  uj egy  

[[em 'detes h á z több év ig  m ég  
^ ad óm en tes , á ll  12 szoba, 
Ü4 k onyha. p in cz e , sou tera in  
n é s  v ízvezeték bő l A d ísz e s  
X utczai h o m lo k z a t l l  tükör  
hab iak ka l b ir Az em eleti 
n la k .is  par ju e iir o z o tt - tá -

Mell és gyomor betegeknek
nincs hatásosabb gyógyszer, de nincs 
egészségesebb ital sem, mint a világhirii

pilseni sör
a pilseni polgári sörfőzdéből. 2027 

( . 1 1 -3 - u  - i t s r i M c I V i r j r  -  . - - í r j  r í  - 1

Malom berendezés,
a lig  h a sz n á lt — 3  garatra  
l l lló e r e jü  fekvő raozgony* 
n y a l. ecsk en d ő , f i  fű rész , 
és  m inden hozzá  valóval a 

z á k á n y -b á ttisz é k i vonal 
eg y ik  á llom ásán  rögtön , 
Igen ju tá n y o sá n  eladó. 
B ő v eb b e t ;i k iad óh ivata l.

Eajv hölgyajrel
ki cs in o s  és  m ű v e lt,d e  m m  
bakfisch éb le h e tő le g  ö n á lló , 
k özelebb i ö sm e rets  é g e t  ki- 
ván  k ö tn ie g v  30 é v e s  csin os  
m ü v eit jó  v iszo n y o k  közt 
é lő  ári em ber. K om oly és  
h a tá r o z o tt  v á la sz t  „Idyll*  
ez im  a la tt  a  k iadóh ivata lba .

E g y  á8'5
g a r n i t ú r a .

és több bútor jutányos 
áron eladó. — Bővebbet 
Iskola-utcza U. szára, 

t i j r  ocr.i c a m s i r :

Jártas
b iz to sítá si ü g y n ö k ö k  azon-  ̂

nal fa lvó te tn ek . C zim  a 

adóhivata lban-

K  i t iá ti t e  I v e  :
! D é és  1887 B ud ap est 1 8 8 5  P écs 18 8  

lic sér ő  ok levél k iá ll ít  isi nagyérom  á ll. ezüs*érera

Dómján Othmár
Pécs, Árpád-utca 37. sz.

telte aszta l, butor-
cn opftlet asztalos.

Ajánlja magát épillet-mnnkák, ebédlők, 
hálószobák elkészítésére szolid és kor

szerű Ízlésnek megfelelőleg.

Megrendelések jutányos árak mellet 
gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

H E L D  G U S Z T Á V
kárpitos és díszítő üzlete 

( Pécsett, Mária és Megye utczák sarkán.)

Ajánlja dús választékú

kész kárpitozott bútorait.
Legdivatosabb

s z o b a  b e r e n d e z é s e k ,
— ottomanok, —

le g r -v a .ja .'o 'b  p á r i s i .

háló-dlvánok *̂ BIi
továbbá

XV. Lajos korabeli kárpitdiszitésok, 
legelegánsabb bútorszövetek, függö
nyök rojttal, szőnyegek g y á r i
á r o n  számíttatnak — Egyúttal ajánl
kozom mindenféle bútor-, diszitö és 
bármily stylü szoba-kárpitozas kivite
lére a legegyszerűbbtől a legdíszesebbig 
a lehető legjutányoaabb áron.
2 1 9 2  H E L D  G U S Z T Á V .
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VéájNry.

Máriaczelli gyomorcsöppek̂
Kitűnő hatáau  sza r •  gyomor minden betegségeibe*.

•J FölOlmnlbaUXU* étrigjrklAay, 
gyom orgyfingM ig, r#w fllalo léUfc- 
■•t, fslfUTódls, itT A B fi felbOffaata,
kóllka, gyomot hurut, f y ot i f é i ,  
homok- i»  darakápM aM , teleAget 
nyálkaktpaO déa, i i r | U Í f ,  u d e r  As
hinyás, föfáJAe (ha a gyomortól arad), 
gyomorgörcj. ■sAksatmilÁa, a gya- 
momak ételekkel ón Italokkal t iU
túlterhelése, gillnsták, lép-, b AJ- éa 
arauyeres bantalmak eseteiben.
Kiry rtvegrse ára h a a ia á la ű  ata- 
s ltassa l ery títt 4 “  *“  ' “ “
lac/.k 70 í r .

t 40 kr., kattda pa-

Köspontl szétküldés Bridy Kárety 
I K y'K y^T éss által Krsmtlerben (Mor-
1 vaország). ^

Kapható minden gyógyszertárban.
Á té« ! A v.iLmIí iiiáriac/.i-lli Kyoinorcsönpeket sokat 

hatnisiljAk «•« utánozzák. A vnlm lisii:: jeleiil minden 
II vednek |rilos, :» lenti veiljegy jgyei ellátott borítékba 
kell j; tíjgyolve lennie és a inimleii Üveghez mellékelt 
iiiisy.nulaii n tusiliisoii meg kell jegyezve lenni, hogy 
a/. Krennierben (ítisek Henrik könyvnyomdájában nyo- 
ui tutt. est

V alód i m inff*égb«n k a p ta tó  P é c s e t t  i f j ,  Er" 
reth J á n o s , G óbéi K álm án, az Irg a lm a sren d flek , 
S ip ő cz  Istv á n . Z s ig á  L á s iló  gyógyaaert& i-ában . —  
B a r c so n  Kolra- Sándor g y ó g y sze rtá r á b a n . —  Mohá
c so n  L uiszer V iktor. B .-M ágocs S zép  G éza. —  P e c s -  
vá ra d o n  l)v . raky Méla- -  S ik ló so n  R ón ay  F er en c  
és  P etra sch . —  S is d o n  K eller  Ján os. —  S z ig e tv a r  
ron Salam on  G yula  és  V isy  Sándor. S z á sz v á r o n  
B altha  L á sz ló , V illányon  C sattió  G yula. -  V a lsz -  
lón H o rváth  Ignno nv-'-gysieriiirábitii

A z á lta lán osan  ism ert, jó  h írnévnek  örvend ő  s  töb b  o ld a la la g  
kitiillt- *e 't só ,b o rs/.e sz  k -sz itm éa y -in  — k olom ioségonél fogva  
»  k  u tán zás rak lévén  az utóbbi H őben  k ité v e . e l t o t t o M t t u ,  
bftvy azokon ct-r.jegy*im *t m ódosítom  s arra k ék  n y o m a tb a n  
Pinát b z un k ü lső  -.1 tk já t vesze-n  fo , b ejegyeztetvén  a zt e e y -  

s /c -s m in d  v éd je g y k é n t a b u d a p esti iparkam aranal -5 2 1

S Ó S B O R S Z E S Z
I g v n r s-o n y h ité s t  e sz k ö z ö l: c s u z o s  s z a g g a t á s ,  la g y á s , f o 9- 
I fejfá jda lm ak , s z e m g y e n g e sé g , b én u lá so k , . z s u 3f>rok

cin kuli-nősen a b e d ö r zsö les-k e n o -g y u r o -g y o g y m o d n a j -m ásságé)
ive-i jó h U - n n .k  b izonyu lt. F ó g t is z t ito  s z ír ü l  is  ' k - i  
lűttó a  m e n n y ib e n  a fogak  fé n y é t e lő seg ít i, u fo g h u st er o s-  
bitl .... a szá j t is z t a ,  sz a g ta la n  íz t n y er  a sz e sz  a lpáro lgasa  
u tán , valam int ajánlatod - sze r  fe jm o sá sr a  , s  » h a jid e g ek  erő 
s ité ié r o  a  f o j <orp ak ép zö ilés m egák .dalyoz" .sara  e s  annaK 

m e g sz ü n te te sé r e .
Ara egy nagy üveggl I írt, egy kisebb uv-ggei 5U kr.

B  r  t i  x. t i  v  K  t i  I t n  >• 11
B u d a p e s t e n ,  T V .  l u s r - a . X e t ,  f ^ j? ^ - , f * T i e « é l m a t m  A .,

K apható P é c s e t t :  M nldiai L ukács, Ni'jlc K ., Siui'»u J , . 0  tk  j ., • = L é iu  Istváu , E izer
S p itzer  Jak ab , B ő in .  N án d or , F ran k fu rter  A., r i i l  8 á i  b*r. C se re  . i , , Mi há l y  B U uborn  A ,

1 J á n o s. D oh szay  A n tii , Irga lm a to k  g y ó g y sze rta r a , S p .tz e r  A d ám , B a b u s  Ódon, K ov á cs M -uaiy,
H -rdloin  L ajos, S p itz -r  Sándor fi*  W e b e r  F é r c ,.- ,  lilá u l,ó ra  , m ó r , [ ' ' J ^ r S . s n  J ó 
r ó l,,  S ip öcz  IstÁ áu, H er g ert J é z se t, M authner M ór. M ilzk y  M ór, l t -b  V .lm os G o b e l K álm án, t  
z . e f  s c b e ilin e r  J , ifj K ézbnnvai J á r o s .  G y im ó 'h v  G yu la  fo- e  link ..zl-:--b ,--n  ------

Aátí&i

G yula

A M EG G Y Ő ZŐ D ÉS HATALMA.
Világos bizouvitékok győzik meg a a. é. közöusóget, hogy a Warner-féle Safe 

nvoavmod az e.ryedüli sikeres gyógyszer vese-, máj ós hólyag-betegsegekban, va'amint 
mindazon fájdalmakban melyek rheumatismus, köszvény, vizihetegseg, gyomorbajokbol

süt. származnak^ , bb része a fentebbi bajok egyikében, vagy másikában szenved
JUndra családban, mely a családtagok egészségét nagyra bccsfll.. a Warner-fele

Safe Cure ^ dÍ” v S s o k 'b r i k ™  « á k  a Warner-féle Safe Cure-t oly esetekben, 

„°1 már ee^ ; X rk még ^W arner-fé le  Safe-Cure folytán és mindenki visszasze

rezheti tltol^ i[|(iall k<tgiM éat kizár az alábbi, bjtonyitványok fe kfezóné iratok b-fekinte^.
B é c s . IV  F ifih u n s . j K önigsbarg E ger C sehország .

A W a rn er -fé le  Safe-C ure c sa lá d o m b a n , v a la -  K é sz te tv e  ér ten i m agam at minden^ sze n v e d ő
m in t k ü lön b öző  á lta lam  ism e r t csa lá d o k n á l a  le g n a - j

z\ >varuer-u*U5 naiH-v/tiro usainiumuou, . ivesztcive rrtem -------- — ; , .
m in t k ü lön böző  á lta lam  ism e r t csa lá d o k n á l a  legn  i- n e^  ;i W arner-fé le S a fe-C u re t  a leg jo b b  ekkH  
gvoh b  sikerrel h a szn á lfa to tt é s  öröm m el k iá llíto m  ; :tjá n la u i é s  **zen g y ó g y sz e r t m in denk i a leg n a g y o b b  
erről sz e m é ly e s  n y ila tk ozatom at. ; b iza lom m al h aszn á lh atja . S o k á ig  m áj- é s  ep e-k ‘> be-

Si!d Rudolf. • teffsogben. é tv á g y  h iá n y b a n , jo b b o ld a lo n  es a  h á ta m -
”  ?  1... ,1.1..... . . . . . .  - adtom ,'iu rrlzAf̂ lll Vtllotl; bán k ín os fúl-tál inakban s z ‘*uvedtera <•« e le tem  valód i 

P ch cry  S ch lau  m e lle tt  C sehországban  ]{, n yo jt  M iután  m im lon má> orvosszer  és  fürdő n -  
K ötelesség^ m n ek  tartom  k ö szö n ete m et k ife -  k ertelenek  va lá n a k . a W arner-fel- 

je zu i a n y ilv á n o ssá g  utján és  ugyuttal n y ilv á n íta n i, ],.rták és  Istenuek hála, ezen  g y ó g y m ó d  h asznára a-
h o g y  a W a rn er -fé le  Safo-C ore e n g e m  gyom or, vese , v a j tígég /ség" m et te lje se n  v isszan yertem ,
é s  m ájb etegségem b ál te ljesen  k ig y ö g y ito tt , m iu tán  Brandl a s sz o n y ,
előb b  k ét év e n  k eresztü l a  leg k ín o sa b b  fájda lm ak at
szen v ed tem  é s  időm  leg n a g y o b b  r é sz é t  az á gyb an  g ^ c s  y j j  M T rthengasse  6
kéi v te le n itte ttem  tö lten i. K ez e lő  orvosaim  sik er  n e l- „r h í»n n v it-
kül k üztlö ltek  velem  A z  ig a z-á g n a k  te lje se n  m epdVlolol-g b iz o n y ít

P r a se k  János v e n d é g lő s , j hatom , liouy a  W a r n w f ó lu  S )‘f«-C "r»
------ ! b a tá ta  v o lt  és te ljes  fe lgyógyu lásom at.

P a k s  (M a g y a ro rsz á g .) m in t9u  e lő z ő le g  m inden m á s sz e r t  siker n é n iü l al- 
Ö röm m el tudatom  ö n n e l a  W a rn er -fé le  S a fe - j kalm aatam - E llchár János

Cure k itűn ő hatását. K öszvén yera  tő le  eg észen  el- ;
m úlott. S z e g e d  M agyarorsz«ág.

S . B en e Iván. A Wftrner fé le  S afe-gyógym ód  n álam  nagy
C suzon (M a g y a r o m á g ) , h a t ís u  v o lt  B a r o ss  L ászló  p léb án os

E g y  a n g o l v ese b ^ to g ség b en  szenvedett 1-ete-au gui tm i '" u'-nocsunii —
gém ét a W a r n e r -fé le  S a fe -p y ó g v m ó d  szerin t k e z e l
tem  é s  k itűn ő s ik e r t  értem  el v e le .

Dr. Kircz G yula

K ralow itz (C se h o r szá g b a n ) 
A W a rn er-fe le  S afe-C u re-v a l k itű n ő  s ik e rt

ér tem  e l.

P llgram i C sehország. 

A W arner-féle S a fe  Cnre en gem  ö t é v e s  g y o 
m orbajom ból te ljesen  k lg y ó g y ito tt .

N arodny B a ru sk a  h á ztu la jd o n o sá é .

B elgrád  S zerb iáb an . 
A lu lírott a  W a rn er -fé le  S afe-C nret n iin deuk i- 

nek a  legj"bb le lk iism e r e tte l a já n lh a to m  v o r t isz t itó •
---------- sze rü l, va lam int fe jfá já s  és  sa iv d o o o g á s  e llen , m iv e l

A Warner féle Safe-Cure hólyagbáRtalmaimban  ̂ ezen orvosszer engem mindezen bajoktól egeszen 
jó sikerű volt. ,• megszabadított. Katalin

Jaran9zky L ászló  törvszékl segédhtrátűi I f i l g  tó. ________________
Á Warner-fele SaYc-Cure minden ismert gyógyszertarban kapható. Főraktár Pozsonyban 

a .Megváltóhoz” címzett gyogysiertárban

S efl Leop. j e g y ié .

Krakó

n
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T enyésztők figyelm ébe.
A pellérdi uradalomban sajtit tenyésztésű 

gzámfeletti egy és két éves tiszta faj simmenthali 

és simmenthali keresztezésil tenyész-bika, továbbá 
egy éves tiszta faj kisjenői tenyész kan süldők 
eladók. 2648

Ugyanott fedez 3 frt 50 kr dij mellett 
ELDELEMI tiszta vér állami arabs mén.

A psllérdi uradalom ssámtartosága

STER.NBERG A R M Ix V  h angszer-gyára .
Budapesten, VII., kerepest ut 36. (a B ék á s  kórházzal szem ben).

M in denn em ű  ü tő -, v o n ó - és  fu vó-h an gszerek , h arm on ika- ós  harmonium-fyára 
és leg n a g y o b b  v á la sz té k ú  raktára. B elfö ld i é s  v a ló d i o la sz  burok raktára.

A legú jab b  fe ltű n ést k eltő  m eohanikai sá lon  hangszerek  mint: Ariston, 
Herophon, O rpheus, Phönix, S im p h o n io n  főraktára .

L e g ú j a b b !  H arm onika-fuvola 1 2 b ille n ty ű v e l, me
lyek  a  sz ip k á b a  v a ló  k önn yű  b efu vás á lta l k e llem e s
b angók at adnak . A z o n n a l m eg ta n u lh a tó  é s  já tszh a tó . 
M indenk inek , k ic s in y n ek , n agynak  eg y a r á n t a lk a lm a s  

m u la tó -e sz k ö z . Á ra 2  frt. M in denn em ű  h angszerek  ja v ítá sa  p o n to sa n  é s  ju tá n y o sá n  
te ljes itte tik . ó c s k a  h a n g sz ere k  újakra b ecse réltetn ek . 2 0 0  képpel d ísz íte tt n a g y  h a n g 
sze r -k a ta ló g u s  k ív á n a tra  ingyen  és  b érm en tv e k ü ldetik . H a r m o n ik á u l é s  a a r m o n iy m  - 
t ó i  k ü lö n  k é p e s  á rjeg y zék  kérendő.

E I Z E R  J A . 1 T 0 3  P É 3 3 ,  J

Keil Alajos-féle

P a d l ó z a t - í é D y m á z
(Glasur) Bécsbő]

legkitűnőbb mázoló-szer puha padié számira. 1 nagy palack ára 1 frt 
85 kr. 1 kis palack ára 68 kr.

’V i a s z I s - D s e n . ő c s
legjobb és legegyszerűbb beeresztő szer kemény padló számára 1 köcsög 

ára CO kr., mindenkor kapható:

E izer Ján osn á l P écs.
Megrendelések oly helyekről, hol raktár nincs. Keil Alajos gyári 
raktárihoz intézendők: Bécs, IV. Resselgasse 5. Egy kilós cso

mag ára 6 frt.
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1 „AZIENDA“
Oszt.-Franczia tűz-, elemi ás baleset-, élet és járadék 

biztosító társaság

Van szerencsénk ezennel tudatni, hogy főtigy- 
nökségünket Pécsett és vidékére kiterjedőleg

L auber R e z ső  ni»
pécsi lakásra, Mária-utca <13. sz. 

ruháztuk át, és neki lehetővé tettük, hogy a t. c- 
közönségnek a szólid kivánalmaknak megfelelő 
minden kedvezményt nyújthassa
S658 a magyarországi képviselősége

H o r n .

i
I
i
m

Budapesten, aján lja  e lism e rt le g jo b b  sze rk eze tű  
és  k itü n te te t t  h ű tő k é sz ü lé k e it , sö r - , v íz - ,  v a j-  é s  

n y ersh u s  h ű té sé r e , é 'e lh ü tö k e t  h á z i szü k sé g -  
lefcre, fa g y la ltk é sz ü lé k e k e t é s  fa g y la lt  r e s e r -  
v a o ro k a t. b o rm é rés i b e r e n d e z é s e k e t  é s  leg
újabb sze rk eze tű  p e z s g ő -c s a 
p okat 26  <2
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Uyár:
Nagy diófa-utca 

13. sz.

Képes árjegyzékek ingyen Megrendelések a raktárba intézendők.
I I I HM Iliül— I— — H I I I 1 I I H 1

A miskolezi gyalogsági és lovaslaktanya
összes cement és csatornázási munkáinak vállalkozója.

A z  ép ítész e ti id é n y  m -g k e z ilté v t l bátorkodom  azon  tisz te le t te lje s  je le n tő s t  
te n n i, m iszerin t raktárom ban  a  le g k itű n ő b b  m inőség'!

épitészeti-mész. hydrauli-mósz, román-cement, l-a román-cement 
valódi perlmosi portland cement mező ós vakolat gipsz

k észletet ta r to k  e re d e ti g y á r i á ra k  m e lle t t ;  to v á b b á :  a h o ly b en  ú jon n an  
s z e rk e s z te tt p rés rendsze r s z e r in t b e re n de ze tt ce m e n t á rú  gyá ram ban
k itű n ő  és v a ló d i u ortlan d-cem en tb ő l le m e z e k e t te r m é s z e te s , vörös és fe k e te  
sz ín b e n , k ü lö n fé le  n a g y fá é b a n  k ö z ö n sé g e s  és  m e ste r sé g e s  m á rván yb an  
gyártok  ; m in denn em ű  épü le t d ísz ítm é n ye ke t s z á ll íto k , e lvá lla lok  cem unt- 
e p ité s i  m u n k á la to k a t u. m. v en ec ia i te ru zz i g r á n it , m oz a ik -p a d o za t, ce m en t  
ta la p z a t, v izv e zető  o e m en t-e sa to rn v  fa la k  sz á r a z z á  té le lé t ,  v íz v e z e té k e k  
h e ly r e á llítá sá t , szarvasm arh a  abrak  sorom pók, a b la k -lo b ű tő -k á d a k  és v íz 

gyű jtő k  e lk é sz ítő ié t .
S te y e r h om okkövet, k a rs z t i és k a r ra ra l m á rv án y t, ke lh e im i, m e tt-  

lah i, k e ra it  és k a r ra ra i-m á rv á n y  la p o k a t, e lsz ig e te lő  k á trá n y o s  le m ez eke t
~  k ü lön ösen  előn yöopk  fá iak  száraz á lla p o tb a n i m e g ta rtá sá ra  —  k ö iz é n -  
k á trá n y t, a spha lt, kö fedél-pép  la p o ka t tüzm entos té g lá k a t ,  ke re s z tá g a k a t, 
fa lk a p c s o k a t n l e í o b b  m in őségű  vasb ól, a g y sz in té n  gazdasági gépeke t és 
szerszám okat stb . a lego lcsóbb  á ra k  in o llo tt s z í l l i t o k ;  á lta lá b a n  m inden az 
építészeti és gépszakm ába vágó m egrendelések a  le g g y o r s  tbbau és le g ju -  
tan yosabb an  eszközöltetn »*k .

E z e n k ív ü l b e c se s  tudom ására li >zora, hogy  ..ű zinen ies tisz ta  ch a m o tte  
ká lyh á k a t a le g ja tá n y o sa b b  árakban  fo ly to n o s  k é sz le tb e n  tartok .

Fiókraktar Miskolczon.
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N a g y -K a n izsá n .

legjobb s z e r  férgek  e llen
Rendkívüli hatossal működik és a férceket, trvorsan és biztosan 

elpusztítja, úgy, hogy még nyomuk sem marad.

T o l j o s e n  k i i r t j a  a  p o l o s k á t ,  b o l h á t .

-  M e n t e s í t i  a  k o n y h á t  a  s v á b b o g a r a k t ó l .  

------------------M o g B e m m i s i t i  a  m o l y o k a t ___________

G y o r s a n  e l ö l i  a  l e g y e k e t .

A  h a s i á l l a t o k a t  ö s  n ö v é n y e k e t  m e g ó v j a  a s  é l é s e i t e k t ő l  ó s  
■ 1 a z  e z e k t ő l  s z á r m a z ó  b e t e g s é g e k t ő l  —_ _ _ _ _

T e l j o s e n  k i i r t j a  a  f e j t e t v e k o t .

ítS *  Figyelni kell: Ami csomagolatlanul jiapirban árultatik, 
az nem Zachorl-különlegesség, v y

C sak  a z  ered eti p a lack ok b an  valód i é s  o lcsó n  k a p h a tó  a főraktárb an  :

ZACHERL J nól BÉCS, I. GOLDSCHMIEDGASSE 2.

Alt ós Böhm. 
Eizer János, 
Sipöcz István, 
Reinfeld A.

P é c s e t t  k a p h a t ó :

Olietkó Károly,
Lili János,
Spitzer Sándor, 
Simon János,

Gvimóthy Gyula, 
Scheibner János, 
Reh Vilmos özvegye 
Hergert József, 
Koszi Jánosnál.

Dombóváron: Paunz Adolf, Rltter János. -  Mohácson: 
Auber N. János Prezlmayer A. — Pécsváradon 2 Dvorszky 
Q n it..ry6p y,S|Z.eréaZno!'i.ir_ Szigetváron: Oscsodál Gusztáv, 
pEfrleh ?ayu aé "3i.S.'k : Szentgyörgy M. gyógyszerész,
Petrach József, Weingolriner J., Bárány Sándor és társa .
V idók i ra k tá ra k  m in d e n ü tt, ho l a  Z ao h o rl-fé le  p la k á to k  

v an n ak  k ifüggesztve. 2369

L yceum i k ö n y v n y o m d a  (F e ile r  M ihály  Pécsett.)


